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The se two is su es we re ma inly dis cus sed by 
Pre si dent of Be la rus Ale xandr Lu kas hen ko 
with his Ge or gi an co un ter part Gi or gi Mar-

gve las hvi li in Tbi li si. 
At the ex pan ded talks with Pre si dent of Ge-

or gia Mr. Lu kas hen ko an no un ced that Be la rus 
and Ge or gia wit hin re cent ye ars ma na ged to 
res to re the bi la te ral re la ti ons.

“Wit hin re cent 2-3 ye ars we ha ve re ally do
ne much not only for in ten si fi ca ti on of our re la-
ti ons, but for re ne wing them aga in and al so to 
lay the ba sis and fo un da ti on, abo ut which you 
ha ve told. We ha ve set am bi ti o us go al for us 
– to ma ke go ods tur no ver be co me 200 mil li on 
dol lars with all the prob lems, which exist to day. 
We are not only full of re so lu ti on to set tle this 
task, and by the end of the ye ar we’ll be ab le 
to set tle it. This me ans that we are on the right 
way,” stres sed the Pre si dent of Be la rus.  

In his turn, the Pre si dent of Ge or gia stres-
sed his ho pe for a new im pul se in de ve lop ment 
of re la ti ons with Be la rus. He than ked he ad of 
the Be la ru si an sta te for the for mats of co o pe ra-
ti on, which we re be ing ela bo ra ted and re a li zed, 
star ting from the first of fi ci al vi sit of Mr. Lu kas-
hen ko to Ge or gia in 2015, Mr. Mar gve las hvi li 
ex pres sed thanks for open ness and co o pe ra ti on 

wit hin the talks and the plans for fu tu re, which 
Be la rus and Ge or gia are go ing to re a li ze for the 
be ne fit of both pe op les.

At the me e ting of the Pre si dent of Be la rus 
with Pri me Mi nis ter of Ge or gia Gi or gi Kvi ri kas-
hvi li the talk con cer ned de ve lop ment of tra de-
eco no mic co o pe ra ti on.

Mr. Lu kas hen ko men ti o ned that the two co-
un tri es we re wal king not along the way of or di-
nary go ods tur no ver, tho ugh this is im por tant, 
but al so star ted to form sci en ti fic cen ters for 
ne eds of ag ri cul tu re, jo int ven tu res.

He al so con si ders im por tant to de ve lop lo-
ca li za ti on when for ming the jo int ven tu res. And 
for this it is ne ces sary to tra in the staff.

“That’s why it is im por tant what we ha ve 
ag re ed abo ut – that the tec hno lo gi es sho uld 
be fol lo wed by pe op le, who sho uld be tra i ned. 
For ef fi ci ent de ve lop ment of any di rec ti on the 
tra i ned staff is ne ces sary, and in this as pect the 
co un tri es pos sess go od po ten ti al or re la ti ons. If 
we form jo int ven tu res on trac tor-bu il ding, we’ll 
help you to pre pa re spe ci a lists; if we de ci de to-
get her with you to be en ga ged in tras plan to logy 
– our he ad of the cen ter, who is re cog ni zed wor-
ldwi de  (Oleg Rum mo – ed.’s no te) is he re,” sa id 
Mr. Lu kas hen ko.

GE OR GIA AND BE LA RUS PLAN TO DE VE LOP 
ECO NO MIC RE LA TI ONS AND INCRE A SE OF GO ODS 
TUR NO VER BET WE EN TWO CO UN TRI ES

On the re sults of talks the Agre e ment was 
sig ned on fun da men tals of co o pe ra ti on bet we-
en Be la rus and Ge or gia, in which the in ten ti-
on is fi xed of Be la rus and Ge or gia to pro mo te 
stren gthe ning of re la ti ons  at all le vels and in all 
the fi elds of mu tu al in te rest.

In par ti cu lar, the co un tri es ag re ed to con ti-
nue jo int ef forts wit hin exis ting mec ha nisms of 
bi la te ral eco no mic co o pe ra ti on for de e pe ning, 
on the mu tu al ba sis, of in ter sec to ral re la ti ons, 
stren gthe ning of eco no mic re la ri ons and de ve-
lop ment of di rect con tacts bet we en the eco no-
mic sub jects.

It is al so men ti o ned that the in ten ti on is to 
sti mu la te the con tacts at the le vel of small and 
me di um bu si ness and im ple men ta ti on of jo int 
pro jects, to de ve lop co o pe ra ti on in the fi eld of 
ma xi mum ef fi ci ent use of tran sit po ten ti al of 
the si des thro ugh im ple men ta ti on of jo int pro-
jects in tran sport and lo gis tic fi elds, and al so to 
par ti ci pa te in re a li za ti on of in ter na ti o nal tran-
sport cor ri dors.

Be la rus and Ge or gia will al so pro mo te ex-
pan si on of in ter-re gi o nal co o pe ra ti on and re la-
ti ons in to u rism. Agre e ments are al so re ac hed 
to pro mo te en lar ge ment and de ve lop ment of 
co o pe ra ti on in such di rec ti ons, as edu ca ti on, 
cul tu re and art, in for ma ti on and yo uth po licy, 
pro mo ti on to pre pa re and im ple ment jo int sci-
en ti fic pro jects.

Ten do cu ments are sig ned, di rec ted to de-
ve lop ment of co o pe ra ti on in con cre te di rec ti-
ons. Among them is the me mo ran dum on co-
o pe ra ti on bet we en the Na ti o nal Banks and the 
me mo ran dum on mu tu al un der stan ding bet-
we en the Na ti o nal Banks in ban king su per vi si-
on, the me mo ran dum on co o pe ra ti on bet we en 
Bank of De ve lop ment of Re pub lic of Be la rus and 
JSC Par tner ship Fund of Ge or gia.

Also are sig ned: Pro to col on in ten ti ons bet-
we en the Mi nistry of Agri cul tu re and Fo od of 
Be la rus and the Mi nistry of Agri cul tu re of Ge or­
gia, Prog ram of de ve lop ment of co o pe ra ti on in 
hig her edu ca ti on, etc.

Mu tu al go ods tur no ver of Be la rus and Ge-
or gia, on the re sults of 2017, re ac hed USD 93.5 
mil li on, i.e. 126.5% to the le vel of 2016. Ma in 
sha re co mes on im port – mo re than 73 mil li on, 
ex port – al most USD 20 mil li on.

Now in Ge or gia ope ra te 15 rep re sen ta ti ons, 
sub si di a ri es, sub jects of go ods dis tri bu ti on net-
work and dis tri bu tors of Be la ru si an en ter pri ses. 
In Be la rus work 19 en ter pri ses with the Ge or gi-
an ca pi tal, among them 13 are jo int.
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First Vice-Premier, Minister of Economy and 
Sustainable Development of Georgia Dimitri 
Kumsishvili was on a one-day working visit in 

the Islamic Republic of Iran.
Within the visit the meetings were held with 

Minister of Foreign Affairs of Iran Mohammad Ja
vad Zarif, Minister of Economic Affairs and Finance 
Masoud Karbasian, Minister of Roads and Urban 
Development Abbas Ahmad Akhoundi and Minis
ter of Oil of Iran Bijan Namdar Zangeneh.

The issues discussed at the meetings concer
ned further deepening of bilateral economic re
lations, namely, in the field of economy, and also 
the issues of development of economy in the re
gional projects. It has been mentioned that mul
tilateral cooperation will considerably contribute 
to development of the trade-economic relations 
between Georgia and Iran.

At the meeting with the Minister of Foreign 
Affairs of Iran the sides positively evaluated the is
sue of development of bilateral trade. According 
to the statistical data for 2017 the trade turnover 
between Georgia and Iran made up USD 181 mil
lion that compared with last year makes up 38% 
growth, and export was USD 76 million, i.e. 64% 
more than it was last year. It was also mentioned 
that growing tendency is kept and in the first quar
ter of 2018, growth of trade turnover and export 
made up respectively 34% and 28%.

At the meeting the sides unequivocally stres
sed that despite growth in trade turnover the 
existing data did not reflect export potential of 
both countries. The Georgian side mentioned 
that Georgia could place at the Iranian market 
the produce, which Iran was importing from dif
ferent countries of the world in large amount, 
such as mineral waters, fruit-vegetable juices 
and tins, tea, non-alcoholic carbonated drinks 
and textile produce. 

At the meeting the attention was focused on 
deepening of cooperation between the customs 
services of both countries, which will promote 
growth of bilateral trade turnover.

One of the central issues at all the meetings 
was cooperation between Georgia and Iran in de
velopment of the transport corridors. The present 
cooperation will be regional and will concern the 
neighboring countries as well. Thus, for example, 
construction of the railway pass between Azerbai
jan and Iran is coming to the end, and its launching 
will promote attraction of additional freight to the 
South-Caucasian corridor.

At the meeting with the Minister of Roads and 
Urban Development of Iran was mentioned that 
in this service was formed special position in di
rection of development of the transport corridors. 

Mr. Akhoundi also suggested the Georgian side to 
form and develop special logistic centers in the 
ports of Iran, both in the Persian Gulf and on the 
Caspian Sea.

On his part Mr. Kumsishvili also mentioned 
that Georgia would promote growth of goods tur
nover between Iran, Georgia and the states of the 
Black Sea region.

Within the visit the session was held of joint 
Georgian-Iranian commission of motor transport. 
It has been decided at this session that the Georgi
an transporters would have the right to enter and 
take freight in any port of Iran.

The agreement foresees 70% discount for the 
Georgian vehicles on the fuel bought in Iran, and 
this will increase competitiveness of the Georgian 
transporters at the Iranian market.

One more issue, discussed during Mr. Kum
sishvili’s visit, concerned development of the 
petrochemical industry on the Black Sea Coast 
on the Iranian investments. At the meeting with 
the Minister of Oil of Iran the Georgian side talked 

GEORGIA WILL APPOINT COMMERCIAL ATTACHES IN SIX COUNTRIES

The Ministry of Economy and Sustainable Development of Georgia started to implement the pro
ject on development of economic diplomacy announcing about the first stage of competition on 

the position of a commercial attaché in six countries. After relevant preparation, the commercial at
taches will continue their work in the following countries: the United States, Germany, Turkey, Great 
Britain, United Arab Emirates and China.

Development of economic diplomacy is one of the priorities of foreign policy of Georgia, and 
it is oriented to attraction of foreign investments into the country. Decision on introduction of the 
present position was adopted in 2016, but till today the authorities were preparing the required 
legislative base for this.

Prime Minister of Georgia Giorgi Kvirikashvili said at the governmental session that the com
mercial attaches would be engaged in promotion of export from Georgia, protection of the rights 
of Georgian exporters, attraction of investments and import to Georgia of modern technologies.

In the words of Vice-Premier, Minister of Economy and Sustainable Development Dimitri Kum
sishvili, the commercial attaches from Georgia at the first stage will be appointed in six countries, 
where exists great potential from the viewpoint of attraction of investments and growth of export 
from Georgia.

“Just proceeding from these criteria and analysis it was decided to select at the initial stage six 
countries. The commercial attaché is one of the best instruments and we know this instrument will 
justify by all means. We need experience and we want to accumulate this experience for adoption of 
right decision. After that, when proceeding from the resources the state will have, we’ll enlarge the 
list of countries in which the commercial attaches will work,” mentioned Mr. Kumsishvili.

GEORGIA AND IRAN PLAN 
TO DEVELOP BILATERAL AND 
REGIONAL ECONOMIC COOPERATION

about strategic location of Georgia, agreements 
on free trade, and the potentials to be given by 
these circumstances, in which the Iranian side is 
interested.

At the meeting with the Minister of Fore
ign Affairs of Iran stressed the increased tourist 
indicator between Georgia and Iran, which was 
promoted by abolishment of visa regime betwe
en two countries in 2015. In 2017 the number of 
visitors from Iran to Georgia increased by 118%, 
only in the first quarter of 2018 more than 91,000 
visitors arrived to Georgia from Iran, which is 64% 
more than the analogous indicator of last year.
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Эти два вопроса были основными, ко-
торые обсудили президент Беларуси 
Александр Лукашенко со своим грузин-

ским коллегой Георгием Маргвелашвили в 
Тбилиси. 

На переговорах в расширенном составе с 
президентом Грузии г-н Лукашенко заявил, что 
Беларусь и Грузия за последние годы сумели 
заново воссоздать двусторонние отношения. 

«Мы действительно за последние два-
три года немало сделали для того, чтобы не 
просто интенсифицировать наши отношения, 
а заново воссоздать их и заложить основу и 
фундамент, о чем вы сказали. Мы поставили 
перед собой амбициозную цель – достичь то-
варооборота в 200 миллионов долларов при 
всех проблемах, которые сегодня существу-
ют. Мы не просто полны решимости, чтобы 
решить эту задачу, мы к концу года уже смо-
жем ее решить. Это говорит о том, что мы на 
правильном пути», – подчеркнул президент 
Беларуси. 

В свою очередь президент Грузии под-
черкнул, что рассчитывает на новый импульс 
развития отношений с Беларусью. Он побла-
годарил главу белорусского государства за те 
форматы сотрудничества, которые разраба-
тываются и реализуются, начиная со времени 
первого официального визита Александра 
Лукашенко в Грузию в 2015 году. Г-н Маргве-
лашвили высказал слова благодарности за 
открытость и сотрудничество в ходе перегово-
ров и те планы на будущее, которые Беларусь 
и Грузия намерены реализовывать на благо 
народов двух стран. 

ГРУЗИЯ И БЕЛАРУСЬ НАМЕРЕНЫ РАЗВИВАТЬ 
ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ И УВЕЛИЧИТЬ 
ТОВАРООБОРОТ МЕЖДУ ДВУМЯ СТРАНАМИ

На встрече президента Беларуси с пре-
мьер-министром Георгием Квирикашвили 
речь шла о развитии торгово-экономического 
сотрудничества.

Как отметил г-н Лукашенко, страны идут 
не просто по пути обычного товарообмена, 
хоть это и важно, но начинают создавать на-
учные центры для нужд сельского хозяйства, 
совместные производства. 

Он также считает важным при создании 
совместных предприятий развивать локали-
зацию. И для этого тоже нужны подготовлен-
ные кадры. 

«Поэтому главное, о чем мы договори-
лись, что следом за технологиями должны 
идти люди, которых необходимо подготовить. 
Для эффективного развития того или иного 
направления необходимы подготовленные 
кадры, и в этом плане у стран есть хороший 
потенциал для взаимодействия. Если мы 
создаем совместные предприятия по трак-
торостроению, мы вам поможем подгото-
вить специалистов в этом направлении, если 
по животноводству – поможем учеными и 
специалистами, если мы решили вместе с 
вами заниматься трансплантологией – при-
ехал наш руководитель центра, признанный 
во всем мире (Олег Руммо – ред.)», – сказал 
президент Беларуси.

По итогам переговоров был подписан До-
говор об основах сотрудничества между Бела-
русью и Грузией, в котором закреплено наме-
рение двух стран способствовать укреплению 
взаимодействия на всех уровнях и во всех 
сферах, представляющих взаимный интерес. 

В частности, Беларусь и Грузия догово-
рились продолжить прилагать совместные 
усилия в рамках существующих механизмов 
двустороннего экономического сотрудниче-
ства в целях углубления на взаимной основе 
межотраслевого взаимодействия, укрепле-
ния экономических связей и развития прямых 
контактов между субъектами хозяйствования. 

Отмечается также намерение поощрять 
контакты на уровне малого и среднего биз-
неса и реализацию совместных проектов, 
развивать сотрудничество в области макси-
мально эффективного использования тран-
зитного потенциала сторон путем реализации 
совместных проектов в области транспорта и 
логистики, а также участия в развитии между-
народных транзитных коридоров. 

Кроме того, Беларусь и Грузия будут спо-
собствовать расширению межрегионального 
сотрудничества и взаимодействия в сфере ту-
ризма. Достигнуты также договоренности по 
содействию расширению и развитию сотруд-
ничества по таким направлениям, как образо-
вание, культура и искусство, информационная 
сфера и молодежная политика, поощрение 
подготовки и реализации совместных науч-
ных проектов. 

Кроме того, подписаны еще 10 докумен-
тов, направленных на развитии сотрудниче-
ства по конкретным направлениям. В их числе 
меморандум о сотрудничестве между Нацио-
нальными банками и меморандум о взаимо-
понимании между Национальными банками 
в области банковского надзора, меморандум 
о сотрудничестве между ОАО Банк развития 
Республики Беларусь и АО Партнерский фонд 
Грузии. 

Подписаны протокол о намерениях меж-
ду Министерством сельского хозяйства 
и продовольствия Беларуси и Министер­
ством сельского хозяйства Грузии, програм-
ма развития сотрудничества в сфере высшего 
образования, и др. 

Взаимный товарооборот Беларуси и Гру-
зии по итогам 2017 года достиг отметки в 93,5 
млн. долларов, что составил 126,5% к уровню 
2016 года. Основная доля приходится на им-
порт – более 73 млн., экспорт составляет поч-
ти 20 млн. долларов.

Сейчас в Грузии действуют 15 представи-
тельств, дочерних предприятий, субъектов 
товаропроводящей сети и дистрибьюторов 
белорусских предприятий. В Беларуси работа-
ют 19 предприятий с грузинским капиталом, в 
том числе 13 совместных.
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Первый вице-премьер, министр экономики и 
устойчивого развития Грузии Дмитрий Кум-
сишвили посетил с однодневным рабочим 

визитом Исламскую Республику Иран.
В рамках визита состоялись встречи с мини-

стром иностранных дел Ирана Мохаммадом Джа-
вад Зарифом (Mohammad Javad Zarif), министром 
экономических дел и финансов Масудом Карбаси-
аном (Masoud Karbasian), министром дорог и ур-
банистического развития Аббасом Ахмад Ахунди 
(Abbas Ahmad Akhoundi) и министром нефти Ирана 
Бижаном Намдар Зангане (Bijan Namdar Zangeneh). 

На встречах были рассмотрены вопросы по-
следующего углубления двухсторонних экономи-
ческих отношений, в частности, в сфере энерге-
тики, а также вопросы развития сотрудничества в 
региональных проектах. Отмечалось, что сотруд-
ничество в многостороннем формате внесет зна-
чительный вклад в развитие торгово-экономиче-
ских отношений Грузии и Ирана.

На встрече с министром экономических дел и 
финансов Ирана Масудом Карбасианом стороны 
положительно оценили вопрос развития двухсто-
ронней торговли. Согласно статистике, по данным 
2017 года торговый оборот между Грузией и Ира-
ном составил 181 млн. долларов, что по сравне-
нию с прошлым годом составляет 38-процентный 
рост, а экспорт составил 76 млн. долларов, что на 
64% больше по сравнению с минувшим годом. 
Было также отмечено, что сохраняется растущая 
тенденция и в первом квартале 2018 года, рост 
торгового оборота и экспорта составил соответ-
ственно 34% и 28%.

На встрече стороны однозначно подчеркнули, 
что, несмотря на рост торгового оборота, суще-
ствующие данные не отражают экспортный потен-
циал обеих стран. Грузинская сторона отметила, 
что Грузия может поставить на иранский рынок ту 
продукцию, которую Иран в большом количестве 
импортирует из разных рынков мира, такую как 
минеральные воды, фруктово-овощные соки и 
консервы, чай, безалкогольные газированные на-
питки, текстильную продукцию. 

На встрече также заострили внимание на 
углублении сотрудничества между таможенными 
службами Грузии и Ирана, которое будет содей-
ствовать росту двухстороннего торгового оборота.

Одним из центральных вопросов всех встреч 
было сотрудничество между Грузией и Ираном 
в развитии транспортных коридоров. Данная ко-
операция будет региональной, и коснется также 
соседних государств. Так, например, подходит к 
концу строительство железнодорожного перехода 
между Азербайджаном и Ираном, и его задейство-
вание будет способствовать привлечению допол-
нительных грузов в южнокавказский коридор.

На встрече с министром дорог и урбанистиче-
ского развития Ирана Аббасом Ахудом отмечалось, 
что в этом ведомстве была создана специальная 

ГРУЗИЯ НАЗНАЧИТ КОММЕРЧЕСКИХ АТТАШЕ В ШЕСТИ СТРАНАХ

Министерство экономики и устойчивого развития приступило к осуществлению проекта 
по развитию экономической дипломатии, объявив первый этап конкурса на должность 

коммерческих атташе в шести странах. После соответствующей подготовки, коммерческие ат-
таше продолжат работу в следующих странах: Соединенных Штатах, Германии, Турции, Велико-
британии, Объединенных Аарабских Эмиратах и Китае.

Развитие экономической дипломатии является одним из приоритетов внешней политики 
Грузии, и она ориентирована на привлечение в страну иностранных инвестиций. Решение о вве-
дении этой должности было принято в 2016 году, однако до сегодняшнего дня власти готовили 
необходимую для этого законодательную базу.

Как заявил премьер-министр Грузии Георгий Квирикашвили на заседании правительства, 
коммерческие атташе будут заниматься поощрением экспорта из Грузии, защитой прав грузин-
ских экспортеров, привлекать инвестиции и заниматься ввозом в Грузию современных техно-
логий.

По словам вице-премьера, министра экономики и устойчивого развития Дмитрия Кум-
сишвили, коммерческих атташе из Грузии на первом этапе назначат в шести странах, где есть 
очень большой потенциал как с точки зрения привлечения инвестиций, так и роста экспорта из 
Грузии.

«Именно, исходя из этих критериев и анализа, было решено выбрать на начальном этапе 
шесть стран. Коммерческий атташе является одним из лучших инструментов и мы знаем, что 
этот инструмент обязательно оправдает себя. Нам нужен опыт и мы хотим накопить этот опыт, 
чтобы принять правильное решение. Уже после того, исходя из тех ресурсов, которые будут у 
государства, мы расширим перечень стран, в которых будут работать коммерческие атташе», – 
отметил г-н Кумсишвили.

позиция в направлении развития транспортных 
коридоров. Г-н Ахуд также предложил грузинской 
стороне создать и развивать специальные логисти-
ческие центры в портах Ирана, как в Персидском 
заливе, так и на Каспийском море.

Со своей стороны г-н Кумсишвили также отме-
тил, что Грузия будет содействовать росту грузоо-
борота между Ираном, Грузией, и государствами 
Черноморского региона.

В рамках визита состоялось заседание со-
вместной грузино-иранской комиссии автомо-
бильного транспорта. На заседании было решено, 
что у грузинских перевозчиков будет право захо-
дить, и брать груз в любом порту Ирана.

ГРУЗИЯ И ИРАН НАМЕРЕНЫ РАЗВИВАТЬ 
ДВУСТОРОННЕЕ И РЕГИОНАЛЬНОЕ 
ЭКОНОМИЧЕСКОЕ СОСТРУДНИЧЕСТВО

Соглашение предусматривает также 70-про-
центную скидку для грузинских машин на куплен-
ное в Иране топливо, что повысит конкурентоспо-
собность грузинских перевозчиков на иранском 
рынке.

Еще одним вопросом, рассмотренным в ходе 
визита г-на Кумсишвили, было развитие на иран-
ские инвестиции петрохимической промышлен-
ности на берегу Черного моря. На встрече с мини-
стром нефти Ирана грузинская сторона говорила о 

стратегическом расположении Грузии, соглашени-
ях о свободной торговле, и возможностях, которые 
дают эти обстоятельства, чем иранская сторона 
заинтересовалась.

На встрече с министром иностранных дел 
Ирана был подчеркнут возросший туристический 
показатель между Грузией и Ираном, чему способ-
ствовала отмена визового режима между двумя 
странами в 2015 году. В 2017 году количество ви-
зитеров из Ирана в Грузию увеличилось на 118%, 
только в первом квартале 2018 года в Грузию из 
Ирана приехали более чем 91 тыс. визитеров, что 
на 64% больше аналогичного показателя минув-
шего года.
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The press-ser vi ce of the go ver nment in-
forms that the go ver nment is in the pro-
cess of con clu ding the dec la ra ti on on fi-

nan ci al co o pe ra ti on with the Ger man Cre dit 
Bank of De ve lop ment KfW and the French De-
ve lop ment Agency (AFD). In com pli an ce with 
the dec la ra ti on the co untry plans to re ce i ve 
from the se or ga ni za ti ons EUR 74 mil li on for de-
ve lop ment of energy mar ket of the co untry and 
im ple men ta ti on of the pro jects in the energy 
ef fi ci ency sec tor.

Pri me Mi nis ter of Ge or gia Gi or gi Kvi ri kas-
hvi li an no un ced abo ut it at the ses si on of the 
Ca bi net of Mi nis ters. At the ses si on the is su es 
dis cus sed con cer ned de ve lop ment of energy, 
among them, adop ti on of the na ti o nal plan of 
ac ti vity to pro vi de energy ef fi ci ency.

“De ve lop ment of energy sec tor, stren gthe-
ning of energy in de pen den ce is of stra te gic 
im por tan ce for our co untry, that’s why it is ne-
ces sary to un der ta ke con cre te steps in this di-

rec ti on, among them to adopt “Na ti o nal Plan of 
Acti vity” on energy sec tor, which is fo re se en by 
mem ber ship of Ge or gia in the Eu ro pe an Energy 
Com mu nity.

The re form, be ing im ple men ted by the Mi-
nistry of Eco nomy and the Mi nistry of Energy, is 
sup por ted by the prog ram de sig na ted for 2018-
2021. The ag re e ments to be for med with the 
Eu ro pe an par tners, in the ir turn, will pro mo te 
im ple men ta ti on of such pro jects as de ve lop-
ment of com pe ti ti ve ness at the elec tric energy 
mar ket, tur ning of Ge or gia in to elec tric energy 
hub, mas te ring of re ne wab le energy and adop-
ti on of the norm of energy ef fi ci ency. Re gu la ti-
on of this sec tor is an im por tant ba se for for-
ma ti on of com pe ti ti ve mar ket. To day we sho uld 
re cog ni ze that in this di rec ti on we pos sess con-
si de rab le re ser ve for de ve lop ment,” the Pre mi-
er men ti o ned.

By his in for ma ti on, af ter re qu i red me a su res 
are con duc ted, it is pos sib le that al re ady this 

IT IS PLAN NED TO FORM 
RE GI O NAL HUB IN GE OR GIA 
FOR TRA DE IN ELEC TRI CITY

The Mi nistry of Eco nomy and Sus ta i nab le De ve lop ment 
so on plans to sign the me mo ran dum on co o pe ra ti on with 
the lar gest Eu ro pe an elec tro nic mar ket Nord Po ol AS and 
com pany for de ve lop ment of energy sec tor Blu e ber ri es 
GmbH.

Wit hin the co o pe ra ti on the se com pa ni es over a ye ar 
will pre sent to the Mi nistry con cre te re com men da ti ons 
for for ming in Ge or gia o the com pe ti ti ve mar ket of elec tri-
city and for ma king the co untry the re gi o nal hub on tra de 
in elec tri city.

It sho uld be men ti o ned that de ve lop ment of energy sec-
tor is one of the pri o ri ti es of the go ver nment of Ge or gia, 
which in ten si vely works with the in ter na ti o nal com pa ni es.

From the end of 2017 the Mi nistry of Eco nomy and Sus-
ta i nab le De ve lop ment uni ted with the Mi nistry of Energy 
for mo re ef fi ci ent de ve lop ment of this fi eld and at trac ti on 
of in ves tments.

IN 2018 GE OR GIA THINKS 
TO ATTRACT FROM INTER NA TI O NAL 
FI NAN CE INSTI TU TI ONS 74 MIL LI ON EU RO 
FOR PRO JECTS IN ENERGY SEC TOR

ye ar the KfW will al lo ca te to Ge or gia the fi nan-
ci al re so ur ces in the amo unt of EUR 49 mil li on, 
and the French De ve lop ment Agency – EUR 25 
mil li on.

But the form and terms of re ce i ving the re so-
ur ces are not spe ci fi ed.

“The con tracts to be sig ned with the Eu ro-
pe an par tners will pro mo te im ple men ta ti on of 
such pro jects, as de ve lop ment of com pe ti ti ve 
mar ket of elec tric energy, tur ning of Ge or gia 
in to hub of elec tric energy, mas te ring of re ne-
wab le energy and adop ti on of fra me prog ram 
of energy ef fi ci ency,” the Pre mi er sa id.

Ger many is one of the lar gest in ves tors and 
do nors of Ge or gia. In par ti cu lar, KfW, which 
works in Ge or gia from 1993, wit hin this pe ri od 
in ves ted EUR 750 mil li on in to eco nomy of the 
co untry, among them, in to fi nan ce, energy, in-
fras truc tu re and al so in en vi ron ment and he al-
thca re.

AFD is a sta te fi nan ce es tab lis hment and ma in 
exe cu tor of the of fi ci al po licy of Fran ce on de li-
ve ring as sis tan ce to de ve lo ping co un tri es. AFD, 
he ad of fi ce of which is lo ca ted in Pa ris, fi nan ces 
and sup ports the pro jects of de ve lop ment in mo
re than 90 co un tri es, among them, in Ge or gia.

The big gest Tur kish energy hol ding Сalık 
Ener ji will bu ild in Shi da Kar tli re gi on wind 
po wer plant with a ca pa city of 50 MW. For 
this the hol ding in vests USD 75 mil li on.

It was sa id by the Mi nis ter of Eco nomy 
and Sus ta i nab le De ve lop ment of Ge or gia 
Di mitry Kum sis hvi li, who was vi si ti ng Tur-
key, aft  er the me e ti ng with the fo un der and 
he ad of Сalık Ener ji Akhmed Chalık.

In the words of Mr. Cha lik, the com pany 
will in vest in wind and so lar energy in Ge-
or gia, but at the fi rst sta ge in ves tments will 
be ma de in wind energy.

Ear li er Сalık Ene ji fi  nis hed tec hni cal and 
eco no mic ca se for con struc ti  on in Ge or gia 
of two wind po wer plants with a to tal ca pa-
city of 170 MW. One plant with po wer of up 
to 50 MW is plan ned to be bu ilt in Ni go zi, 
15 km far from Go ri, and the se cond one 
– with a po wer of up to 120 MW, in Sac-
hkhe re, Ime re ti .

The fi rst wind po wer plant “Kar tli”, es-
tab lis hed with a ca pa city of 20.7 MW, was 
la un ched in Shi da Kar tli re gi on, in Octo ber 
2016. In the fu tu re the ca pa city of the plant 
may in cre a se up to 300 MW.

The pro ject is im ple men ted by the Ge or-
gi an Energy De ve lop ment Fund (GEDF) in 
col la bo ra ti  on with the Mi nistry of Energy 
of the co untry. For the de ve lop ment of the 
pro ject the Eu ro pe an Bank for Re con struc-
ti  on and De ve lop ment al lo ca ted USD 24 
mil li on, and 10 mil li on – GEDF and Ge or gi-
an Oil and Gas Cor po ra ti  on.

Сalık Ener ji par ti  ci pa ted in con struc ti  on 
of the fi rst in Ge or gia ther mal po wer plant 
of com bi ned type with a ca pa city of 230 
MW.

TUR KISH HOL DING WILL BU ILD 
IN GE OR GIA WIND PO WER PLANT
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Как сообщает пресс-служба правитель-
ства, с Германским кредитным банком 
развития (KfW) и Агентством развития 

Франции (AFD) правительство находится в про-
цессе оформления декларации о финансовом 
сотрудничестве, в соответствии с которой стра-
на планирует получить от этих организаций 74 
млн. евро для развития энергорынка страны и 
осуществления проектов в сфере энергоэффек-
тивности.

Об этом премьер-министр Георгий Квири-
кашвили заявил на заседании Кабинета ми-
нистров. На нем, в частности, обсуждались 
вопросы, связанные с развитием сферы энер-
гетики, в том числе принятие национального 
плана действий по обеспечению энергоэффек-
тивности.

«Развитие энергетического сектора, усиле-
ние и укрепление энергетической независи-
мости являются стратегически важными для 
нашей страны, поэтому необходимо предпри-
нять конкретные шаги в этом направлении, в 
том числе принять «Национальный план дей-
ствий» в области энергетики, который пред-

усмотрен членством Грузии в Европейском 
энергетическом сообществе.

Реформы, осуществляемые Министерства-
ми экономики и энергетики, поддерживаются 
программой, которая рассчитана на 2018-2021 
годы. Соглашения, которые будут оформле-
ны с европейскими партнерами, в свою оче-
редь будут способствовать реализации таких 
проектов, как развитие конкурентного рынка 
электроэнергии, превращение Грузии в элек-
троэнергетический хаб, освоение возобнов-
ляемой энергии и принятие норм энергоэф-
фективности. Урегулирование этой области 
является важной основой основ для создания 
конкурентного рынка. Сегодня мы должны 
признать, что в этом направлении мы имеем 
значительный резерв для развития», – отметил 
премьер.

По его информации, после осуществления 
необходимых мероприятий, возможно, что 
уже в этом году Германский кредитный банк 
выделит Грузии финансовый ресурс в размере 
49 млн. евро, а Агентство развития Франции – 
25 млн. евро.

Крупнейший турецкий энергетический холдинг 
Сalık Enerji построит в регионе Шида Картли ве-
тряную электростанцию мощностью в 50 МВт. 
Для этого холдинг инвестирует 75 млн. долларов.

Об этом глава Министерства экономики и 
устойчивого развития Грузии Дмитрий Кумсишви-
ли, находившийся с визитом в Турции, заявил по-
сле встречи с учредителем и руководителем Сalık 
Enerji Ахмедом Чаликом. 

По словам г-на Чалика, компания будет инве-
стировать в ветряную и солнечную энергию в Гру-
зии, но на первом этапе инвестиции будут вложе-
ны в ветряную энергию.

Ранее Сalık Enerji завершила технико-экономи-
ческое обоснование строительства в Грузии двух 
ветряных электростанций суммарной мощно-
стью до 170 МВт. Одну станцию мощностью до 
50 МВт планируется построить в Нигози, в 15 ки-
лометрах от Гори, а вторую – мощностью до 120 
МВт, в Сачхере (регион Имерети).

Первая ветряная электростанция «Картли», 
установленной мощностью в 20,7 МВт, была за-
пущена в регионе Шида Картли в октябре 2016 
года. В перспективе мощность электростанции 
может повыситься до 300 МВт.

Проект осуществил Фонд развития энергети-
ки Грузии при сотрудничестве с Министерством 
энергетики страны. Для реализации проекта Ев-
ропейский банк реконструкции и развития выде-
лил 24 млн. долларов, а 10 млн. – Фонд развития 
энергетики и Корпорация нефти и газа Грузии.

Сalık Enerji принимала участие в строительстве 
первой в Грузии теплоэлектростанции комбини-
рованного типа мощностью 230 МВт.

ГРУЗИЯ В 2018 ГОДУ РАССЧИТЫВАЕТ ПРИВЛЕЧЬ 
ОТ МЕЖДУНАРОДНЫХ ФИНАНСОВЫХ ИНСТИТУТОВ 
74 МИЛЛИОНА ЕВРО НА ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЕ  ПРОЕКТЫ

В каком виде, и на каких условиях будут по-
лучены средства, не уточняется.

«Договоры, которые будут подписаны с ев-
ропейскими партнерами, будут способство-
вать осуществлению таких проектов, как раз-
витие конкурентного рынка электроэнергии, 
превращение Грузии в хаб электроэнергии, 
освоение возобновляемой энергии и принятие 
рамочной программы энергоэффективности», 
– отметил премьер.

Германия является одним из крупнейших ин-
весторов и доноров Грузии. В частности, KfW, 
который работает в Грузии с 1993 года, инвести-
ровал за это время более 750 млн. евро в эконо-
мику страны, в том числе, в финансовую, энер-
гетическую, инфраструктурную сферы, а также в 
окружающую среду и здравоохранение.

AFD – государственное финансовое уч-
реждение и главный исполнитель официаль-
ной политики Франции по оказанию помощи 
развивающимся странам. AFD, штаб-квартира 
которого находится в Париже, финансирует и 
поддерживает проекты развития в более чем 
90 странах, в том числе в Грузии.

В ГРУЗИИ ПЛАНИРУЮТ 
СОЗДАТЬ РЕГИОНАЛЬНЫЙ 
ХАБ ПО ТОРГОВЛЕ 
ЭЛЕКТРОЭНЕРГИЕЙ 

Министерство экономики и устойчивого 
развития в ближайшее время планирует 
подписать м

еморандум о сотрудничестве с крупней-
шим европейским электронным рынком 
Nord Pool AS и компанией по развитию 
энергосектора Bluberries GmbH.

В рамках сотрудничества эти компании 
в течение года предоставят Минэконо-
мики конкретные рекомендации, чтобы 
создать в Грузии конкурентоспособный 
рынок электроэнергии, и для того, чтобы 
страна стала региональным хабом по тор-
говле электроэнергией.

Отметим, что развитие сектора энерге-
тики является одним из приоритетов пра-
вительства Грузии, которое активно рабо-
тает с иностранными компаниями. 

С конца 2017 года Министерство эко-
номики и устойчивого развития объеди-
нилось с Министерством энергетики для 
более эффективного развития этой сферы 
и привлечения инвестиций.

ТУРЕЦКИЙ ХОЛДИНГ ПОСТРОИТ В ГРУЗИИ 
ВЕТРЯНУЮ ЭЛЕКТРОСТАНЦИЮ
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An ap prop ri a te ag re e ment was sig-
ned in Ro me by the Mi nis ter of Envi-
ron ment Pro tec ti on and Agri cul tu re 

Le van Da vi tas hvi li and the De puty Di rec tor-
Ge ne ral of FAO Ma ria He le na Se me do.

The pro ject of tec hni cal sup port in vol-
ves im pro ve ment of da ta col lec ti on, sus ta-
i nab le use of re so ur ces un der wa ter, ret ra i-
ning of spe ci a lists, and al so in vol ve ment of 
con trol and mo ni to ring system.

“Now, Ge or gia ac ti vely works on the 
prog ram, which will re gu la te fis hery sec tor, 
and aqua cul tu re in the co untry. In de sig-
ning of this prog ram is im por tant sup port 
of FAO. Black Sea has a big po ten ti al in 
terms of fis hery and aqua cul tu re, and it’s 
im por tant to use the se re so ur ces tho ro-
ughly,” men ti o ned Mr. Da vi tas hvi li.

“We ha ve be en col la bo ra ting with Ge-
or gi an go ver nment for a long ti me in terms 
of ag ri cul tu re de ve lop ment, cli ma te chan-
ges, fo od sa fety. This ti me we will fo cus on 
sus ta i nab le use of un der wa ter re so ur ces, 
to ac hi e ve this FAO sup ports co un tri es in 
eli mi na ti on of il le gal, un san cti o ned, and 
un re gu la ted fis hery,” un der li ned Mr. Se-
me do.

The pro ject of tec hni cal sup port di rectly 
will be do ne by Ge ne ral Fis he ri es Com mis-
si on for the Me di ter ra ne an (GFCM).

Accor ding to the Mi nistry of Agri cul tu-
re, at the 41st go ver ning co un cil of IFAD 
was ad dres sed the is sue of adop ti on the 
next fi ve-ye ar stra tegy for Ge or gia, which, 
partly pro vi des for pro mo ti on of ani mal in-
dustry. 

FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF UN 
(FAO) WILL SUPPORT GEORGIA IN DEVELOPMENT 
OF FISHING AND AQUA CULTURE SECTORS

Организация продовольствия и 
сельского хозяйства ООН (FAO) 
поможет Грузии в развитии 
сектора рыболовства и 
аквакультуры
Соответствующее соглашение было подписано в Риме министром охраны окружающей 

среды и сельского хозяйства Леваном Давиташвили и заместителем генерального дирек-
тора FAO Марией Хелена Семедо (Maria He lena Se medo).

Проект технической помощи подразумевает улучшение сбора данных, устойчивое исполь-
зование подводных ресурсов, переподготовку специалистов, а также внедрение системы кон-
троля и мониторинга.

«В настоящее время Грузия активно работает над программой, которая отрегулирует сектор 
рыболовства, и аквакультуру в стране. В разработке этой программы для Грузии важна под-
держка FAO. У Черного моря огромный потенциал в контексте рыболовства и аквакультуры, и 
необходимо тщательно использовать эти ресурсы», – отметил г-н Давиташвили.

«Мы уже давно сотрудничаем с правительством Грузии с точки зрения улучшения сельского 
хозяйства, изменения климата, и безвредности продовольствия. На этот раз мы сделаем ак-
цент на устойчивое использование подводных ресурсов, для достижения которого FAO помога-
ет странам в искоренении нелегального, несанкционированного, и нерегулируемого рыбного 
промысла», – подчеркнула г-жа Семедо. 

Непосредственно проект технической помощи осуществит Генеральная комиссия рыболов­
ства Средиземноморья (Ge neral Fisher ies Commission for the Med it er ranean, GFCM). 

По информации Минсельхоза, на 41-м совете управляющих IFAD был решен вопрос 
утверждения следующей пятилетней стратегии для Грузии, которая, в частности предусматри-
вает содействие развитию отрасли животноводства.
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По данным Национальной службы статистики Сакстати (Грузстата), 
в 2017 году общая площадь земельных участков,  засеянных осенними и 
летними культурами, сократилась до четырехлетнего минимума. В част-

ности, по предварительным данным, площадь обработанных земель состав-
ляет 214,9 тыс. гектаров, и это не только меньше, чем в 2016 году, но и самый 
низкий показатель за прошедшие четыре года.

В 2014 году площадь засеянных земель составляла 274,9 тыс. гектаров, по-
сле чего идет ежегодное снижение: в 2015 году – 263,7 тыс., в 2016 – 240 тыс., в 
2017 – 214,9 тыс. гектаров.

При этом площадь земель, засеянных зерновыми культурами в 2014 году, 
составляла 58,4 тыс. гектаров, в 2015 – 56,2 тыс., в 2016 – 60,5 тыс., в 2017 – 52,5 
тыс., а уже по имеющимся за прошедший период 2018 года данным – всего 46 
тыс. гектаров.

Сокращаются и посевы весенних культур: в 2014 году на них приходилось 
216,5 тыс. гектаров, в 2015 – 207,5 тыс., в 2016 – 179,5 тыс., в 2017 – 162,4 тыс. 
гектаров.

В 2017 году был также самый низкий за четыре прошедших года урожай 
цитрусовых – 58 тыс. тонн.

Кроме того, на 75 тыс. тонн сократился урожай фруктов, который составил 
111,8 тыс. тонн, и это тоже самый низкий показатель за последние четыре года.

По мнению депутата от оппозиционной партии Европейская Грузия Зураба 
Чиаберашвили, столь драматичное сокращение засеянных земель связано с 
ростом налога на землю, из-за которого крестьяне не могут приобрести необ-
ходимые для работы материалы и инвентарь.

Часть экспертов, наоборот, считает, что нужно и дальше поднимать налог 
на землю, чтобы вынудить крестьян продавать ее для того, чтобы в стране по-
явились крупные фермерские хозяйства, которые выведут аграрный сектор 
страны из того плачевного состояния, в котором он находится.

Примечательно, что именно в 2015 году в правительственной программе 
«Для сильной, демократической и единой Грузии», которая была представле-
на Парламенту вместе с обновленным составом правительства для получения 
вотума доверия, развитие сельского хозяйства было названо одним из основ-
ных приоритетов правительства.

«В рамках реализации аграрной политики будет оказано содействие раз-
витию рынка сельскохозяйственных земель, будет создан реестр фермеров, 
сельскохозяйственный сектор будет обеспечен обслуживанием и сырьем, бу-
дет усилена и развита кредитная и лизинговая сельскохозяйственная система, 
малые и средние фермеры будут обеспечены доступными денежными сред-
ствами. В аграрном секторе возрастет производительность, рентабельность и 
конкурентоспособность, возрастут доходы, полученные от сельскохозяйствен-
ного производства», – говорится в программе, о которой ныне никто и не вспо-
минает.

According to the National Statistics Service Sakstati (Geostat), in 
2017 total area of lands, son with autumn and summer crops 
reduced up to four-year minimum. In particular, according to 

preliminary data, the area of cultivated lands amounts 214.9 thousand 
hectares, and this is not just less than in 2016, but the lowest indicator 
for the last four years.

In 2014 the area of sown lands amounted to 274.9 thousand hec
tares, after that there’s annual reduction: in 2015 – 263.7 thousand, in 
2016 – 240 thousand, in 2017 – 214.9 thousand.

In this the area of lands, sown with cereal crops in 2014 amounted 
to 58,4 thousand hectares, in 2015 – 56.2 thousand, in 2016 – 60.5 
thousand, 2017 – 52.5 thousand, and according to the available data 
for 2018 – only 46 thousand.

Also are reducing sowing of spring crops: in 2014 – the y accounted 
for 216.5 thousand hectares, in 2015 – 207.5 thousand, 2016 – 179.5 
thousand, and in 2017 – 162.4 thousand.

In 2017 there was the lowest harvest of citruses for the last four 
years – 58 thousand tons.

Besides that by 75 thousand tons reduced the harvest of fruits, 
which amounted to 111.8 thousand and this is also the lowest indica
tor for the last four years.

According to the opinion of the deputy from opposition party Eu­
ropean Georgia Zurab Chiaberashvili, such dramatic reduction of so
wing lands is related to the tax increase on land, because of that phea
sants can’t purchase materials and inventory required for works.

The part of the experts considers on the contrary that tax on land 
should be continuing to raise to force pheasants sell it in order that 
there appears larger farms in the country, which take agrarian sector 
out of the poor state, it is in.

It is remarkable that it was in 2015 when in governmental program 
“For strong, democratic and united Georgia”, which was represented in 
the Parliament together with renewed government to obtain vote of 
confidence, development of agriculture was named as one of the basic 
priorities of the government.

“Within realization of agrarian policy support will be provided for 
development of the market of agricultural lands, be created register of 
farmers, agricultural sector be provided with service and raw materi
al, be enhanced and developed credit and leasing agricultural system, 
small and medium farmers be provided with accessible financial re
sources. In agrarian sector will be increased, productivity, profitability 
and competitiveness, will increase incomes, received from agricultural 
production,” stated the program, which nobody remembers now. 

IN 2017 THE AREA OF AGRICULTURE 
CULTIVATION REDUCED BY 10.5%
В 2017 году площадь сельскохозяйственных 
посевов в Грузии уменьшилась на 10,5%
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This be ca me known on the re sults of the 
me e ting of Mi nis ter of Eco nomy and Sus-
ta i nab le De ve lop ment of Ge or gia Di mit ri 

Kum sis hi li with Mi nis ter of Tran sport of Chi na 
Li Xi a o peng.

“We ha ve as ked both cen tral and lo cal aut-
ho ri ti es of Chi na to be en ga ged in po pu la ri za-
ti on of the Tran sCas pi an tran sport ma in, the sa
me Cen tral ma in. This me ans that we’ll con duct 
po pu la ri za ti on of our po ten ti als in di rec ti on of 
de fi ni te pro vin ces”, men ti o ned Mr. Kum sis hvi-
li, who to ok part in the con fe ren ce “Mac ro e-
co no mic and Fi nan ci al Fra me works Suc ces sful 
Imple men ta ti on of the Belt and Ro ad Ini ti a ti ve” 
or ga ni zed by Inter na ti o nal Mo ne tary Fund and 
Pe op le’s Bank of Chi na.

By the in for ma ti on of the Mi nistry of Eco-
nomy and Sus ta i nab le De ve lop ment of Ge or gia, 
sup port to de ve lop ment of the Trans-Cas pi an 
Inter na ti o nal Tran sport Ro u te (TITR) im pli es fi-
nan ci al as sis tan ce and al so for ma ti on of spe ci al 
ta riffs for car ri ers thro ugh the en ti re ro u te of 
the Mid dle Cor ri dor. 

It sho uld be men ti o ned that de ve lop ment of the Silk Ro ad is one of the im por tant pri o ri ti es of 
the go ver nment of Ge or gia, which con ducts im por tant in ves tments in this di rec ti on. With re gard to 
this ma in in fras truc tu re, which is be ing bu ilt wit hin the co untry sca les of the co untry, is a com po nent 
part of the Silk Ro ad. Among them hig hway East-West, mo der ni za ti on of the ra il way, ra il way branch 
Ba ku-Tbi li si-Kars and de ep wa ter port Anak lia.

GBW no te: Trans-Cas pi an Inter na ti o nal Tran sport Ro u te or Mid dle Cor ri dor is an in ter na ti o nal 
tran sport cor ri dor, which pas ses thro ugh Chi na, Ka zak hstan, wa ter spa ce of the Cas pi an Sea, 
Azer ba i jan, Ge or gia and fur ther to Tur key and the Eu ro pe an co un tri es. The pro ject im ple men-
ta ti on star ted in 2013. A part of the cor ri dor, which will enab le to re du ce three ti mes de li very 
of go ods from Chi na to Eu ro pe, is the ra il way Ba ku-Akhal ka la ki-Kars.     

Chi na in 2013 an no un ced abo ut a new stra tegy of de ve lop ment “One Belt – One Ro ad”, di rec-
ted to for ma ti on of in fras truc tu re and ar ran ge ment of re la ti ons bet we en the Eu ra si an co un tri-
es. The stra tegy in vol ves two key di rec ti ons of de ve lop ment: eco no mic belt of Silk Ro ad and sea 
Silk Ro ad. The talk is on for ma ti on of the tra de cor ri dor for di rect de li very of go ods from East 
to West at pri vi le ged terms.

WIT HIN INI TI A TI VE 
“ONE BELT – ONE RO AD” 
CHI NA WILL ASSIST 
GE OR GIA TO DE VE LOP 
TRAN SCAS PA IN 
INTER NA TI O NAL 
TRAN SPORT RO U TE

В РАМКАХ ИНИЦИАТИВЫ «ОДИН ПОЯС – ОДИН ПУТЬ» КИТАЙ ПОМОЖЕТ ГРУЗИИ В 
РАЗВИТИИ ТРАНСКАСПИЙСКОГО МЕЖДУНАРОДНОГО ТРАНСПОРТНОГО МАРШРУТА 

Об этом стало известно по итогам встре-
чи министра экономики и устойчивого 
развития Грузии Дмитрия Кумсишвили 

с министром транспорта Китая Ли Сяопэном 
(Li Xiaopeng).

«Мы попросили как у центральных, так и 
местных властей Китая заняться популяриза-
цией Транскаспиской транспортной магистра-
ли, той же Средней магистрали. Это означает 
то, что мы осуществим популяризацию наших 
возможностей в направлении определен-
ных провинций», – отметил г-н Кумсишви-
ли, который принимал участие в конферен-
ции под названием «Макроэкономические 
и финансовые платформы для успешной 
имплементации Инициативы Пояс и Путь» 
(Macroeconomic and Financial Frameworks 
Succes sful Imple me nt ation of The Be lt and Road 
Initi ati ve), организованной Международным 
валютным фондом и Народным банком Ки­
тая.

По информации Министерства эконо­
мики и устойчивого развития Грузии, под-

держка развития Транскаспийского междуна-
родного транспортного маршрута подразуме-
вает и финансовую помощь, а также создание 
специальных тарифов для перевозчиков по 
всему маршруту Среднего коридора.

Отметим, что развитие Шелкового пути – 
один из важных приоритетов правительства 
Грузии, которое осуществляет значительные 

инвестиции в этом направлении. В связи 
с этим основная инфраструктура, которая 
строится в масштабах страны, является со-
ставной частью Шелкового пути. Среди них 
автомагистраль Восток-Запад, модернизация 
железной дороги, железнодорожная ветка 
Баку-Тбилиси-Карс и глубоководный порт 
Анаклия.

Справка GBW: Транскаспийский международный транспортный маршрут (ТМТМ) или 
Средний коридор (Middle Corridor) – это международный транспортный коридор, кото­
рый пролегает через Китай, Казахстан, акваторию Каспийского моря, Азербайджан, Гру­
зию и далее в Турцию и страны Европы. Реализация проекта началась в 2013 году. Частью 
коридора, который в три раза позволит сократить время доставки грузов из Китая в 
Европу, является железная дорога Баку­Ахалкалаки­Карс.

Китай в 2013 году объявил о новой стратегии экономического развития «Один пояс – один 
путь», направленной на создание инфраструктуры и налаживание взаимосвязей между 
странами Евразии. Стратегия включает два ключевых направления развития: экономи­
ческий пояс Шелкового пути и морской Шелковый путь. Речь идет о создании торгового 
коридора для прямых поставок товаров с Востока на Запад на льготных условиях.

12   

GGForeign Business           in eorgia



Information 
Support

Австрийская транспортная 
и логистическая компания 
Gebrüder Weiss дополнительно 
инвестирует два миллиона евро для 
расширения тбилисского терминала

Об этом заявил член Совета управления компании Вольфрам Зенгер-Вайс (Wolfram 
Senger-Weiss) на встрече с премьер-министром Георгием Квирикашвили. По его 
словам, компания довольна работой в Грузии и приветствует ту динамику разви-

тия, которая есть в стране.
«Мы примерно пять лет назад зашли на грузинский рынок и очень довольны нашим 

вкладом в грузинскую экономику. Мы привлекли в Грузию не один бизнес, а также пла-
нируем привлечь еще японскую компанию. Эта позитивная тенденция продолжится. Мы 
хотим осуществить дополнительную инвестицию в Грузию в размере двух миллионов 
евро для расширения нашего терминала. Это первый шаг для развития следующей фазы. 
Премьер-министр ознакомил меня с успехами Грузии и отметил, что заинтересован раз-
витием сектора логистики. Мы приняли решение об открытии логистического терминала 
в Грузии, которое оказалось верным», – отметил г-н Вольфрам Зенгер-Вайс после встречи 
с премьер-министром.

Глобальная сеть Gebrüder Weiss охватывает 150 филиалов в 28 странах мира, где тру-
доустроены более 7.000 человек. В Грузии работает с 2012 года. Компания открыла свой 
логистический терминал в Тбилиси в 2013 году, в строительство которого было инвести-
ровано 10 млн. долларов. На сегодня это самый крупный терминал премиум-класса на 
Южном Кавказе.

Wolfram Senger-Weiss, a member of the 
company management board, announ
ced about it at his meeting with Prime 

Minister of Georgia Giorgi Kvirikashvili. In his words, 
the company is satisfied with work in Georgia and 
welcomes the dynamic of development, existing in 
the country.

“We entered the Georgian market about five ye
ars ago and are very satisfied with our contribution 
into the Georgian economy. We attracted to Georgia 
more than one business and we also plan to attract 
the Japanese company as well. 

This positive tendency will continue. We want to 
make additional investment into Georgia in the amo
unt of EUR two million to enlarge our terminal. This is 
the first step for development of next phase. 

The Prime-Minister familiarized me with succes
ses of Georgia and mentioned about his interest in 
development of the logistic sector. We adopted a de
cision on opening the logistic terminal in Georgia a 
couple of years ago, which turned out to be correct,” 
mentioned Mr. Wolfram Senger-Weiss after his mee
ting with the Prime Minister of Georgia.

Global network Gebruder Weiss possesses 150 
branches in 28 countries of the world, in which more 
than 7,000 people are employed. In Georgia the com
pany works from 2012. It opened its logistic terminal 
in Tbilisi in 2013, into construction of which were in
vested USD 10 million. By today it is the largest pre
mium-class terminal in South Caucasus.

AUSTRIAN TRANSPORT AND LOGISTIC COMPANY GEBRÜDER WEISS WILL 
ADDITIONALLY INVEST TWO MILLION EURO FOR ENLARGEMENT OF TBILISI TERMINAL
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In the words of di rec tor of Uni ted Air ports of 
Ge or gia LLC Ke te van Alek sid ze, ne go ti a ti ons 
with Rya na ir on star ting flights from Ku ta i si in 

2019 are un der the way.
“We ha ve qu i te a long me e ting with Rya na-

ir. This com pany is in te res ted in Ge or gia. After 
se ve ral months, in 2019 they are ex pec ting new 
a new ship ment of air crafts. Accor dingly, with 
them we work on net work of avia di rec ti ons: 
co or di na te short and long flights to get the pro-
duct, which is in te res ting for us and for them,” 
men ti o ned Mrs. Alek sid ze.

It sho uld be men ti o ned that Ge or gia for 
many ye ars tri ed to in tro du ce Rya na ir in to the 
Ge or gi an mar ket. For the first ti me the talks 
with this com pany we re held in 2010 du ring the 
vi sit to Ire land of Ve ra Ko ba lia, the then Mi nis-
ter of Eco nomy of Ge or gia Ve ra Ko ba lia.

Two ye ars ago went to Ge or gia com mer ci al 
di rec tor of Rya na ir Da vid O’Bri en, who with the 
tec hni cal gro up of Air Com pany in spec ted Ku-
ta i si Inter na ti o nal Air port and fa mi li a ri zed with 
exis ting si tu a ti on the re. The me e ting was held 
al so with Pri me Mi nis ter Gi or gi Kvi ri kas hvi li.

As Mr. O’Bri en then no ted the in te rest of 
Rya na ir in the Ge or gi an mar ket was con nec ted 
with bu si ness-cli ma te in Ge or gia, growth of to-
u rist flow and po ten ti als ap pe a ring for the ci ti-
zens of Ge or gia af ter in tro duc ti on of vi sa-free 
re gi me with EU.

To get her with Mrs. Ale xid ze he ob ser ved 
the air port in fras truc tu re and na vi ga ti on; the 
tec hni cal gro up eva lu a ted lo cally the tec hni-
cal equ ip ment and spe ci al tec hni que re qu i red 
for over land ser vi ces. The pro ces ses of air port 
ope ra ti on and the si tu a ti on the re we re al so dis-
cus sed.

By the in for ma ti on of the Mi nistry of Eco-
nomy and Sus ta i nab le De ve lop ment, Mr. O’Bri-
en an no un ced abo ut gre at im pres si on ma de on 
him by the Ku ta i si air port and its in fras truc tu re 
and high stan dards of ope ra ti on. In his words, 

BUDGET AIR CARRIER RYANAIR 
MAYBE NEXT YEAR WILL START 
FLIGHTS FROM KUTAISI

the Ge or gi an aut ho ri ti es con duc ted go od work 
from the vi ew po int of de ve lop ment of this air-
port.

He sa id that wit hin last ye ars the air li ne 
com pany ex pan ded in di rec ti on of Cen tral and 
East Eu ro pe and Me di ter ra ne an Sea re gi on, 
which ma de the com pany clo ser to Ge or gia. He 
stres sed in this re gard that ti me ca me clo ser for 
the pre sen ta ti on of the air li ne com pany Rya na ir 
in Ge or gia.

GWB no te: Irish low cos ter Rya na ir is the 
big gest bud get air com pany in Eu ro pe, the 
fle et of which con sists of mo re than 300 
pla nes of one type Bo e ing 737-800, lo ca-
ted in se ve ral do zen of air ports thro ug ho-
ut Eu ro pe. The ma in ba se is Lon don, Dub-
lin, Brus sels, Mad rid, Bar ce lo na, Ro me, 
Athens, Mar cel, and Bu da pest.

Air Com pany Rya na ir was es tab lis hed in 
1985 and ini ti ally it was a small re gi o nal air 
com pany, ser ving so me ro u tes in Ire land. 
Ra pid growth of air car ri er star ted in 1995, 
when the le a der ship of the com pany de-
ci ded to adapt “low-cost” traf fic mo del, 
bor ro wed from Ame ri can So ut hwest. For 
the last 22 ye ars the air com pany has ri-
sen ste a dily and to day is a le a ding car ri er 
along the ro u tes wit hin Eu ro pe, be of fe-
ring the che a pest pri ces on tic kets.

FIRST CHARTER FLIGHT IS 
OPERATED FROM SEOUL TO TBILISI

On the pla ne of the air com pany Ko re an Air 
abo ut 200 to u rists ar ri ved from So uth Ko-

rea to Tbi li si on 17 May. On bo ard the re was the 
am bas sa dor of Ge or gia in So uth Ko rea Otar Ber-
dze nis hvi li.

In Tbi li si Inter na ti o nal Air port the pas sen-
gers of this flight we re met by the De puty Mi nis-
ter of Fo re ign Affa irs of Ge or gia Gi or gi Sher vas-
hid ze and the he ad of Na ti o nal To u rism Admi-
nis tra ti on Gi or gi Cho go vad ze.

They to ok me mo ri al pho tos with the to u-
rists ar ri ved from Se o ul and ga ve them Ge or gi-
an vi ne.

“Ge or gia and Ko re an Re pub lic co o pe ra te 
suc ces sfully in dif fe rent are as and con fir ma ti on 
of that is this day. The flight will con tri bu te to 
the growth of re cog ni ti on of Ge or gia in Ko rea 
and de e pe ning of bi la te ral eco no mic re la ti ons,” 
no ted Mr. Sher vas hid ze.

Now Ko re an Air ope ra tes to u rist char ter 
flights in Tbi li si. To tally in May in the di rec ti on Se-
o ul-Tbi li si-Se o ul was im ple men ted three char ter 
flights – 17, 24 and 31 May.

In the Mi nistry of Fo re ign Affa irs they no ted 
that in the fu tu re the num ber of di rect flights 
from Se o ul to Tbi li si may be in cre a sed, it is al so 
pos sib le to ap po int re gu lar flight Se o ul-Tbi li si. In 
the fo re ign af fa irs de par tment they are su re that 
this will con tri bu te to the de ve lop ment of re la ti-
on ships of two co un tri es in to u rism and bu si ness 
area.

Ko re an Air – is the na ti o nal and the big gest 
air com pany of So uth Ko rea, one of the fo ur air-
tran spor ters-fo un ders of glo bal air al li an ce of 
pas sen ger tran sfer SkyTe am. Ko re an Air is among 
the top twenty of le a ding air com pa ni es of the 
world by vo lu me of pas sen gers tran sfer red, has 
an ro u te sche me on in ter na ti o nal di rec ti ons in 
128 ci ti es of 45 co un tri es of the world. The ma
in hubs of the air com pany are two in ter na ti o nal 
Se o ul air ports – Inchkhon and Kim pkho.
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Журнал в журнале (Foreign Business in Georgia). Над номером работали Влад Мирошниченко, Заза Асанишвили, Нугзар Сухишвили. 
Magazine in magazine (Foreign Business in Georgia). Vlad Miroshnichenko, Zaza Asanishvili, Nugzar Sukhishvili worked on the issue.
Jurnali JurnalSi (Foreign Business in Georgia). nomerze muSaobdnen vlad miroSniCenko, zaza asaniSvili, nugzar suxiSvili.

В ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ ГРУЗИЯ СТАЛА 
КОНКУРЕНТОСПОСОБНЫМ 
ТУРИСТИЧЕСКИМ НАПРАВЛЕНИЕМ 
Об этом говорится в отчете Всемирного банка. В нем также отмече-
но, что Грузия может увеличить доходы от туристической отрасли, в 
частности, за счет зимних курортов, делового туризма, и спа-направ-
ления.

По мнению экспертов Всемирного банка, одной из главных проблем 
в туристической отрасли является дефицит квалифицированных ка-
дров, кроме того, слабо развита дорожная и авиационная инфра-
структуры, непрозрачность двусторонних соглашений в сфере авиа-
ции, недостаточно полное выполнение регуляций в сфере экологии. 

Всемирный банк отмечает, что на этих направлениях стране необхо-
димо активизировать работу, кроме того, необходимо принятие бо-
лее жестких регуляций.

«Грузия является низкобюджетным направлением. Кроме того, в 
стране довольно дешевая рабочая сила. Туристической отрасли спо-
собствуют либеральная визовая политика и наличие большого коли-
чества казино, которые привлекают граждан многих соседних стран, 
где игорный бизнес запрещен», – отмечается в отчете Всемирного 
банка. 

При этом международный финансовый институт ждет роста числа 
состоятельных туристов из России, Евросоюза и стран Ближнего Вос-
тока. 

«Цены на гостиничные услуги в Грузии намного ниже, чем в других 
странах, и это является ее конкурентным преимуществом», – считает 
Всемирный банк. 

По мнению его экспертов, туристическая отрасль является очень 
привлекательной с точки зрения создания цепочки, которая будет 
способствовать росту других отраслей экономики. При этом в тури-
стической сфере наблюдается серьезный дисбаланс по гендерному 
принципу – в частности, зарплата женщин, работающих в туризме, 
составляет около 58% от зарплат мужчин.

IN RECENT YEARS GEORGIA HAS 
BECOME COMPETITIVE TOURISM 
DESTINATION
It is sa id in the re port of World Bank. The re’s al so men ti o ned 
that Ge or gia can in cre a se pro fits from to u rism branch, par ti-
cu larly, thro ugh win ter re sorts, bu si ness to u rism and spa-di-
rec ti ons.

Accor ding to the opi ni on of the ex pert of World Bank, one of 
the prob lems of to u rism branch is a de fi ci ency of qu a li fi ed 
per son nel, be si des that, po or ro ad and avi a ti on in fras truc tu re, 
opa city of bi la te ral ag re e ments in avi a ti on, ina de qu a te ful fil-
lment of re gu la ti ons in the sphe re of eco logy.

World Bank no tes that the co untry ne eds to ac ti va te works in 
this di rec ti ons, be si des, it is ne ces sary to adopt stric ter re gu-
la ti ons. 

“Ge or gia is low-cost di rec ti on, be si des that, in the co untry 
the re is a qu i te che ap la bor. To to u rist in dustry con tri bu tes 
li be ral vi sa po licy and the exis ten ce of a lar ge num ber of ca-
si nos, which at tract the ci ti zens of many ne ig hbor co un tri es, 
whe re gam bling is pro hi bi ted,” is men ti o ned in the re port of 
World Bank.

Ho we ver in ter na ti o nal fi nan ci al in sti tu te wa its for in cre a se in 
the num ber of we althy to u rists from Rus sia, EU and Mid dle 
East. 

“Pri ces on ho tel ser vi ces in Ge or gia are much lo wer than in 
ot her co un tri es, and this is its com pe ti ti ve ad van ta ge,” as con-
si ders World Bank.

In the opi ni on of its ex perts, to u rist branch is very at trac ti ve 
in terms of cre a ting cha in, which con tri bu tes to the growth 
of ot her sec tor of eco nomy. In this in to u rism sphe re the re 
is a se ri o us im ba lan ce on gen der prin cip le – par ti cu larly, the 
sa lary of wo men wor king in to u rism amo unts aro und 58% of 
the sa lary of men.
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Наверняка, многие и не задумываются о 
том, чтобы посетить Казахстан. К числу та-
ких людей относил себя и я. Почему пишу в 
прошедшем времени, вы поймете, прочитав 
этот очерк до конца. 

В Казахстан из Грузии летает много само-
летов, особенно в летний период, и, как пра-
вило, на них путешествуют казахстанцы, а 
грузин на борту увидеть – большая редкость. 
Все думают, что смотреть в Казахстане особо 
нечего – одна степь да степь кругом. Вот и я 
так думал. Хотя нет, не совсем так – посколь-
ку знал, что кроме степей, там есть и доволь-
но красивые природные заповедники, озера, 
ну, и сама столица страны – Астана, которая 
буквально выросла в степи за последние 20 
лет. Но, признаюсь, этого было недостаточно 
для того, чтобы появилась мотивация посе-
тить эту страну. 

А не так давно на почту пришло письмо 
от Посольства Казахстана в Грузии о том, 
что Министерство иностранных дел Казах-
стана проводит конкурс «Казахстан глазами 
зарубежных СМИ». Правда, чтобы написать 
что-либо о стране – надо ее посетить и уви-
деть все своими глазами, но, тем не менее, 
дабы сегодня у нас имеется вездесущее око 
Интернета, то рука сама по себе направила 
курсор в поисковик «гугл» – и виртуальное 
путешествие началось...

Казахстан… страна между Европой и Ази-
ей. Все смешалось здесь – мудрость Востока 
и дух Запада, климат Юга и Севера...

И, как обычно бывает, знакомство со стра-
ной начнем с ее столицы. Астана – по-казах-

ски «столица» – город, который не перестает 
удивлять. Каких-то 20 лет назад на месте этих 
футуристических башен, небоскребов, пло-
щадей, фонтанов и скверов был небольшой 
городок посреди степи. Когда-то Акмолинск, 

КАЗАХСТАН – СТРАНА, КОТОРАЯ УДИВИТ КАЖДОГО, КТО ЕЕ ПОСЕТИТ

Астана
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потом Целиноград и Акмола, Астана стала 
столицей в 1998 году, переняв этот титул у 
Алматы. Сейчас город переживает бурный 
рост, опережая в развитии многие крупные 
города СНГ.

В прошлом году Астана принимала меж-
дународную выставку EXPO-2017, посвящен-
ную энергии будущего. Там построили торго-
вый комплекс Хан Шатыр, строят самое вы-
сокое здание в Центральной Азии «Абу-Даби 

Плаза»... По словам очевидцев, в Астане 
идеальные дороги и отлично налаженная ра-
бота общественного транспорта, маршруток 
здесь не встретишь. 

В июле 2016 года в столице родился мил-
лионный житель. Все кто неоднократно по-
сещал Астану, говорят, что город строится и 
растет невероятными темпами, куда ни глянь 
– стройка. Но несмотря на это, Астана еще и 
очень зеленый и приятный город. Здесь ус-
ловия для жизни очень сложные – кругом 
степь, летом невыносимая жара, зимой лю-
тый холод, пронизывающие ветра, но было 
придумано решение – создать вокруг города 
«зеленый пояс» – посадить леса!

В Астане все расположено компактно, в ос-
новном в новой части города на левом берегу 
реки Ишим. Но, если вы соберетесь на выстав-
ку ЭКСПО, то вам понадобиться еще хотя бы 
день, говорят, там просто уйма интересного.

Одна из достопримечательностей города 
– символ Астаны и Казахстана, 97-метровая 
башня с шаром наверху. На нижнем уровне 
находится кафе, аквариум, а в самом шаре 
– смотровая площадка и отпечаток руки пре-
зидента Казахстана Нурсултана Назарбаева. 
Кстати, высота 97 метров выбрана не просто 
так, а в знак переноса столицы из Алматы в 
новый город в 1997 году и начала нового эта-
па для казахского народа.

КАЗАХСТАН – СТРАНА, КОТОРАЯ УДИВИТ КАЖДОГО, КТО ЕЕ ПОСЕТИТ

Алматы
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Торгово-развлекательный комплекс Хан Ша-
тыр является самым крупным шатром в мире, 
архитектором которого выступил знаменитый 
Норман Фостер. Кроме магазинов и бутиков 
здесь есть аттракционы для детей, динозавры 
и даже собственный пляж Sky Beach Club с по-
стоянной температурой 35 градусов и песком, 
привезенным с Мальдивских островов!

Поражает мечеть Хазрет-Султан на другом 
берегу реки: великолепное сияющее здание 
белого цвета просто огромных размеров, 
способное вместить более 10 тысяч человек 
одновременно.

Удивительной по красоте является и ме-
четь Нур-Астана с четырьмя минаретами, 
украшенными золотом, которая расположе-
на в самом центре города, возле Водно-Зе-
леного бульвара. Несмотря на свои размеры, 
выглядит довольно воздушно, и внутри свет-
лые стены, украшенные сурами из корана.

Мечеть Хазрет Султан 

Мечеть Хазрет Султан 
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Водно-Зеленый бульвар тоже является 
городской достопримечательностью. Это – 
единый архитектурный ансамбль, который 
соединяет Хан-Шатыр с резиденцией прези-
дента Ак Ордой. Отличное место для прогу-
лок среди фонтанов, цветов, необычных вы-
сотных зданий и таких же необычных скуль-
птур с этно-элементами кочевой культуры.

Грандиозным является здание оперного те-
атра. Говорят, что подходя к нему, физически 
ощущаешь, будто уменьшаешься в размерах, 
настолько это громадина возвышается над то-
бой. Здание построено в классическом стиле с 
колоннами всего за три года, и в его создании 
участвовали специалисты из 33 стран. 

Очень красиво смотрится резиденция пре-
зидента Ак Орда. Несмотря на свой офици-
альный статус, в резиденции организуются 
экскурсии для всех желающих. Четыре этажа 
с несколькими роскошными залами высотой 

потолков под 10 метров, отделанные мрамо-
ром, зимний сад и еще много всего – стоит 
того, чтобы увидеть.

Развлекательный центр «Думан» притя-
гивает почти всех, кто оказывается в Аста-
не. Его фишкой является... большой океа-
нариум, притом, что ближайшее море рас-
положено на расстоянии более 3000 км! 
Здесь будет интересно детям: посмотреть 
на диковинных обитателей морских глу-
бин и принять участие в шоу-программе. 
В центре есть также парк аниматроников 
с двигающимися фигурами динозавров. 
Словом, место для похода с детьми на весь 
день! Впрочем, и я бы с удовольствием 
туда сходил.

Ну, а вечером, после захода солнца мож-
но насладиться музыкальным фонтаном на 
Водно-Зеленом бульваре. Под классическую 
музыку подсвеченные всеми цветами радуги 

прыгают, кружатся и извиваются струи фон-
тана. Отличное завершение знакомства с 
этим удивительным городом. 

Но Казахстан может вас удивить еще боль-
ше!  Если вы, как и я когда-то, думаете, что 
Казахстан – это голые степи, то вы очень оши-
баетесь. Казахстан – это еще и высокие горы. 
Правда, чтобы увидеть эти самые горы, при-
дется из Астаны поехать на самый юго-вос-
ток страны (туда, где проходят границы с Ки-
таем и Кыргызстаном), но если в маршруте 
вашего путешествия по Казахстану значится 
Алматы – крупнейший город Казахстана, то 
встречи с Тянь-Шань вам не избежать. А еще 
там, всего в  25 км к югу от Алматы, распо-
ложено удивительное по красоте Большое 
Алматинское озеро. Потрясающей красоты 
ущелье, заснеженные пики крупнейшей цен-
трально-азиатской горной цепи и бирюзовая 
гладь воды на высоте более 2500 метров в 

Мечеть Нур Астана
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окружении трех величественных горных вер-
шин – это одно из красивейших мест в мире, 
и однозначно стоит посещения!

Ну, и конечно, сам Алматы – бывшая сто-
лица страны, которую обязательно надо 
увидеть. Говорят, что Алматы создает впечат-
ление больше европейского города, нежели 
азиатского. Крупный мегаполис с высотками 
из стекла и бетона, домами разных годов по-
стройки, парками...

Есть в Казахстане одно потрясающее, не-
земное по красоте место – это меловые 
горы Актау, расположенные на юго-востоке 
страны – уникальный природный памятник, 
входящий в состав национального парка Ал-
тын-Эмель. Разноцветные холмы, сформи-
рованные из голубовато-серого песчаника 

Меловые горы Акиау

Меловые горы Акиау

Меловые горы Акиау

Розовые фламинго на озере Тенгиз
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В Долине замков
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и красной глины, с вкраплениями желтых и 
розовых сердоликов, яшмы и белого кварца, 
напоминают слоеный пирог. Высота отложе-
ний достигает сотни метров. Столь необыч-
ный рельеф – результат выветривания и эро-
зии, происходивших в течение миллионов 
лет.

Горы Актау – одно из крупнейших в мире 
палеонтологических месторождений. Здесь 
были найдены окаменелые останки древ-
нейших растений и животных – гигантских 
носорогов, крокодилов и черепах, обитав-
ших на территории современного Казахстана 
30 миллионов лет назад.

На территории национального парка Ал-
тын-Эмель расположены и другие интерес-
ные достопримечательности. Среди них 

ПУТЕШЕСТВИЕ

В Долине замков

В Долине замков
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– «поющий» бархан (для посещения необхо-
дим специальный пропуск, который приоб-
ретается заранее). Знаменит тем, что в сухую 
погоду пески издают звук, подобный мело-
дии органа; 

Но больше всего меня в Казахстане, как 
любителя замков, заинтересовало одно ме-
сто. Скажете, а при чем тут Казахстан, какие 
там замки? И не один, а целая долина зам-
ков! Это Каньон Чарын (или Шарын) – уни-
кальный памятник природы, сложенный из 
осадочных пород, возраст которых более 
12 миллионов лет! Похожий ландшафт есть 
в США – Гранд Каньон – он более известен 
и больше разрекламирован. Но и Казахстану 
есть чем гордиться! 

Это потрясающее и не похожее ни на что 
место! На этой территории образован го-
сударственный национальный природный 
парк, площадь которого сравнима с терри-
торией такой страны, как Чехия. В этих ме-
стах до сих пор находят останки мамонтов, 

мастодонтов и других вымерших животных. 
Вообще, здесь множество каньонов, общей 
длиной более 100 км, но самой легкодоступ-
ной и посещаемой является так называемая 
«Долина Замков». Высота скал каньона в от-
дельных местах достигает 150-300 м, а шири-
на 80-100 м. Многие из них действительно 
напоминают замки!

В Долину Замков есть автомобильный съезд 
и тропка для пеших туристов. Думаю, что сюда 
надо приехать с ночевкой, чтобы полюбовать-
ся на скалы при закате, когда они окрашены 
в золотисто-багровые цвета! Ну, а какое тут, 
наверно, ночное небо на фоне сказочных зам-
ков! Вот где настоящая романтика и мистика! 
Говорят, что Чарынский каньон – удивительное 
место с непередаваемой атмосферой, и сове-
туют обязательно приехать сюда. Как по мне, 
то только из за того, чтобы увидеть эту красоту 
надо обязательно посетить Казахстан. 

А ведь в этой стране есть еще множество 
красивых и уникальных мест, которые могут 

удивить видавших виды путешественников. 
Среди них: 

- озеро Иссык, близ Алматы. Местные на-
зывали озеро Джасыл-Куль, что переводится 
как «зеленое лазоревое озеро»; 

- Тенгиз – горько-соленое озеро в цен-
тральной части страны. Единственное место 
гнездования розовых фламинго; 

- еще одно озеро Алаколь с островами, 
больше напоминающее море. Еще с древних 
времен воду Алаколя использовали в лечеб-
ных целях; 

- Национальный парк у подножия Каркара-
линских гор. Своего рода «маленькая Швей-
цария»; и это – далеко неполный список. 

Вот и закончилось мое виртуальное путе-
шествие по этой замечательной стране. И, 
надеюсь, мне представиться возможность 
увидеть Казахстан воочию, чтобы рассказать 
своим соотечественниками, что не так уж и 
далеко от Грузии расположена страна, кото-
рая удивит каждого, кто ее посетит! 

ПУТЕШЕСТВИЕ

Большое Алматинское озеро
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ПЕРВЫЙ ЧАРТЕРНЫЙ 
АВИАРЕЙС ИЗ СЕУЛА В ТБИЛИСИ 

На самолете авиакомпании Korean Air из 
Южной Кореи в Тбилиси 17 мая приле-

тели примерно 200 туристов. На борту также 
находился посол Грузии в Южной Корее Отар 
Бердзенишвили.

В Тбилисском международном аэропорту 
пассажиров рейса встречали заместитель ми-
нистра иностранных дел Грузии Георгий Шар-
вашидзе и глава Национальной администра-
ции туризма Георгий Чоговадзе. С прибывши-
ми из Сеула туристами они сделали памятные 
фото и подарили им грузинское вино.

«Грузия и Корейская Республика успеш-
но сотрудничают в различных сферах, и под-
тверждением этому стал сегодняшний день. 
Авиарейсы будут способствовать росту узна-
ваемости Грузии в Корее и углублению двух-
сторонних экономических связей», – отметил 
г-н Шарвашидзе.

Korean Air осуществляет туристические чар-
терные рейсы в Тбилиси. Всего в мае по направ-
лению Сеул-Тбилиси-Сеул было совершено три 
чартерных авиарейса – 17, 24 и 31 мая.

В МИД Грузии отмечают, что в будущем чис-
ло прямых авиарейсов из Сеула в Тбилиси может 
быть увеличено, также не исключено назначение 
регулярных авиарейсов Сеул-Тбилиси. В внешне-
политическом ведомстве уверены, что это будет 
способствовать развитию отношений двух госу-
дарств в сфере туризма и бизнеса.

Korean Air – национальная и крупнейшая 
авиакомпания Южной Кореи, один из четырех 
авиаперевозчиков-основателей глобального 
авиационного альянса пассажирских перевозок 
SkyTeam. Korean Air входит в первую двадцатку 
ведущих авиакомпаний мира по объему пере-
возимых пассажиров, имеет маршрутную сеть 
на международных направлениях в 128 городов 
45 стран мира. Главными хабами авиакомпании 
являются два международных аэропорта Сеула – 
Инчхон и Кимпхо.

По словам директора ООО Объедине-
ние аэропортов Грузии Кетеван Алек-
сидзе, с Ryanair ведутся переговоры 

по началу полетов из Кутаиси в 2019 году.
«У нас была довольно долгая встреча с 

Ryanair. Эта компания заинтересована Грузи-
ей. Через несколько месяцев, в 2019 году они 
ждут новую партию воздушных судов. Исхо-
дя из этого, мы работаем с ними над сетью 
авианаправлений: согласовываем короткие 
и длинные авиарейсы, чтобы получить такой 
продукт, который будет интересным и для 
нас, и для них», – отметила г-жа Алексидзе.

Отметим, что Грузия уже много лет, как 
пытается ввести Ryanair на грузинский ры-
нок. Впервые переговоры с руководством 
этой компании в 2010 году провела во время 
своего визита в Ирландию тогдашний ми-
нистр экономики Вера Кобалия. 

Два года назад в Грузии побывал ком-
мерческий директор Ryanair Дэвид О’Брайен 
(David O’Brien), который вместе с техниче-
ской группой авиакомпании осмотрел меж-
дународный аэропорт Кутаиси и ознакомил-
ся с существующим там положением. Состо-
ялась также встреча с премьер-министром 
Георгием Квирикашвили. 

Как отметил тогда г-н О’Брайан, инте-
рес Ryanair к грузинскому рынку связан с 
бизнес-климатом в Грузии, ростом туристи-
ческого потока, и возможностями, которые 
появляются для граждан Грузии после введе-
ния безвизового режима с Евросоюзом. 

Вместе с г-жой Алексидзе он осмотрел 
инфраструктуру аэропорта и навигации, а 
техническая группа на месте оценила тех-
ническое оснащение и спецтехнику, необхо-
димую для наземного обслуживания. Также 
были рассмотрены процессы оперирования 
аэропорта, и существующее там положение. 

По информации Минэкономики, г-н 
О’Брайен, заявил, что аэропорт Кутаиси с 
существующей там инфраструктурой и высо-
ким стандартом оперирования произвел на 
него большое впечатление. По его словам, 
грузинская власть провела хорошую работу с 
точки зрения развития этого аэропорта.

По словам г-н О’Брайена, за последние 
годы авиакомпания расширилась в направ-
лении Центральной и Восточной Европы, и 
Средиземноморья, что еще больше сблизи-
ло ее с Грузией. В той связи он подчеркнул, 
что уже близко время, когда авиакомпания 
Ryanair может быть представлена в Грузии.

Справка GBW: Ирландский лоукостер 
Ryanair сегодня является крупнейшей 
бюджетной авиакомпанией в Европе, 
флот которой состоит из более 300 са-
молетов одного типа Boeing 737-800, 
базирующихся в нескольких десятках 
аэропортов по всей Европе. Основны-
ми базами являются Дублин, Лондон, 
Брюссель, Мадрид, Барселона, Рим, 
Афины, Марсель, Будапешт.

Авиакомпания Ryanair была обра-
зована в 1985 году и изначально это 
была маленькая региональная авиа-
компания, обслуживающая несколько 
маршрутов в Ирландии. Бурный рост 
перевозчика начался в 1995 году, когда 
руководство компании решило адапти-
ровать «low-cost» модель перевоз-
ок, заимствованную у американской 
Southwest. За прошедшие 22 года ави-
акомпания постоянно росла и сегодня 
является ведущим перевозчиком на 
маршрутах внутри Европы, предлагая 
самые дешевые цены на авиабилеты.

БЮДЖЕТНЫЙ АВИАПЕРЕВОЗЧИК 
RYANAIR С БУДУЩЕГО ГОДА МОЖЕТ 
ПРИСТУПИТЬ К ПОЛЕТАМ ИЗ КУТАИСИ
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In the ca pi tal of Ge or gia ope ned the first in So uth Ca u ca si an fac-
tory ATC (Ae ros truc tu re Tec hno lo gi es Cyclo ne) for pro duc ti on of 
com po si te de ta ils for pla nes.
Con struc ti on of the en ter pri se star ted in Sep tem ber 2015 by 

the Par tner ship Fund of Ge or gia jo intly with the Isra e li com pany 
Elbit Cyclo ne. Inves tment cost of the pro ject ma de up USD 93 mil-
li on.

High-tec hno lo gi cal fac tory was bu ilt on the ter ri tory, ad ja cent 
to Tbi li si Inter na ti o nal Air port. The fac tory will pro du ce de ta ils for 
ci vil pla nes, among them, ae rod yna mic sur fa ces, con trol pa nels 
and ot her parts of li ners. The first pro du ce will be pro du ced by 
the jo int en ter pri se in the be gin ning of 2019, af ter it will pass cer-
ti fi ca ti on.

It is ex pec ted that af ter the en ter pri se will start work at full ca-
pa city – on the fifth ye ar of work – its an nu al tur no ver will be USD 
60-70 mil li on and up to 300 pe op le will work in it.

At pre sent mo re than 60 pe op le work in the com pany and they 
ha ve pas sed ret ra i ning in Isra el. 100% of pro du ce of the fac tory 
will be sent to ex port. In par ti cu lar, the con tract with the com pany 
Bo e ing has al re ady be en con clu ded.

GBW no te: JSC Par tner ship Fund was fo un ded in Ge or gia in 
2011. Pur po se of the Fund is de ve lop ment of co o pe ra ti  on bet we en 
pub lic and pri va te sec tors to im ple ment the in ves tment pro jects, 
for ma ti  on of work pla ces, att  rac ti  on of fo re ign in ves tments and 
de ve lop ment of eco nomy. The Fund fun cti  ons in fo ur sec tors – en­
ergy, ag ri cul tu re, pro duc ti  on and re al pro perty. Sha re of the Fund 
in the pro jects be ing im ple men ted sho uld not ex ce ed 49% of the 
aut ho ri zed ca pi tal, and the in ves tments sho uld not be mo re than 
25% of the pro ject to tal cost. Re ma i ning ca pi tal is pro vi ded by the 
in ves tor. Aft er so me ti  me the Fund le a ves the pro jects and sells its 
sha re to pri va te com pa ni es.

Elbit Systems is a lar ge pri va te de fen se con cern in Isra el en ga­
ged in sup pli es of le a ding air bor ne systems and pro ducts for avi a­
ti  on, de sig na ted for in cre a se of ex plo i ta ti  on po ten ti  als and pro lon­
ga ti  on of the term of ser vi ce of air li ners.  

В ТБИЛИСИ ОТКРЫЛСЯ ГРУЗИНО-ИЗРАИЛЬСКИЙ 
ЗАВОД ПО ПРОИЗВОДСТВУ ДЕТАЛЕЙ ДЛЯ САМОЛЕТОВ

В столице Грузии открылся первый на Южном Кавказе завод ATC (Aer ostr­
uctu re Tec hnologies Cyclone) по производству композитных деталей для 
самолетов.

Строительство предприятия было начато в сентябре 2015 года Партнерским 
фондом Грузии совместно с израильской компанией Elb it Cyclone. Инвестицион-
ная стоимость проекта составила 93 млн. долларов.

Высокотехнологический завод построен на территории, прилегающей к Тби-
лисскому международному аэропорту. Завод будет производить детали для 
гражданских самолетов, в том числе двери, аэродинамические поверхности, 
контрольные панели и другие части лайнеров. Первую продукцию совместное 
предприятие выпустит в начале 2019 года, после прохождения сертификации.

Ожидается, что после выхода предприятия на полную мощность – на пятый 
год работы – его годовой оборот составит 60-70 млн. долларов и на нем будут 
работать до 300 человек.

В настоящее время в компании заняты более 60 человек, которые прошли пе-
реподготовку в Израиле. 100% продукции, произведенной на заводе, будет от-
правляться  на экспорт. В частности, договор с компанией Boeing уже оформлен.

Справка GBW: АО Партнерский фонд был учрежден в Грузии в 2011 году. 
Целью фонда является развитие сотрудничества между публичным и 
частным сектором для осуществления инвестиционных проектов, созда­
ния рабочих мест, привлечения иностранных инвестиций и развития эко­
номики. Фонд функционирует в четырех секторах – энергетика, сельское 
хозяйство, производство и недвижимое имущество. Доля фонда в осущест­
вляемых проектах не должна превышать 49% уставного капитала, а инве­
стиции не должны быть больше 25% от суммарной стоимости проекта. 
Остальной капитал обеспечивает инвестор. Со временем фонд выходит из 
проектов и продает свою долю частным компаниям.

Elb it Syst ems – самый крупный частный оборонный концерн в Израиле, 
занимающийся поставками передовых бортовых систем и продуктов для 
авиации, предназначенных для повышения эксплуатационных возможно­
стей и продления срока службы воздушных судов.

GEORGIAN-ISRAELI  FACTORY  FOR PRODUCING 
SPARE PARTS FOR PLANES OPENS IN TBILISI
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Construction works of the hotel complex – "Autograph by 
Marriott" is being started, where MEP systems installation works 
are performed by Domson's Engineering.  
The building is planned to equip with Heating, Ventilation, Air 
Conditioning, Electricity, Lighting, Water Supply & Sewage, Data 
Center, BMS, Low Voltage and Fire Fighting systems. Installation 
of sprinkler and hydrating type fires systems is carried out by 
highly qualified engineers in accordance with NFPA standards, 
which are considered and followed in details by our technical 
team.

Project determines using premium quality brands' productions 
such as Daikin, Trox, Emerson, Grundfos, Danfoss, Naffco, 
Schneider Electric, Honeywell etc.

Ongoing Project - Hotel "Autograph by Marriott"

We all know that tourism is one of the most 
buoyant sectors which plays an important 
role in our life, so it needs big support by the 
business community, government and 
people to make it work, because tourism is 
one of the most powerful tool for promoting 
economic and social development of the 
country. The tourism as a tool for economic 
development is its contribution to the 
national economy, employment, balance of 
payment position, attraction of foreign 
investment, etc. Success of tourism depends 
largely on balance growth of all the related 
sectors e.g. hospitality, accommodation, 
agriculture, infrastructure, transport, etc. 
Therefore the government can realized its 
objectives in tourism development by 
devising the required policies and provide a 
peaceful environment for the visitors. And 
private businessmen encourage the 
construction of more hotels and increase in 
the number of tourist arrivals.

Domson’s Engineering is a leading Georgian 
company specializing in MEP Engineering 
solutions. We provide MEP systems design, 
supply and installation services for 
commercial, residential, industrial, 
hospitality, education and healthcare sectors. 

engineering to create safe and comfortable 
environment for customers. It contributes to 
the development of tourism. 

Levan Machavariani
Managing Partner

…tourism is one of 
the most powerful 
tools for promoting 
economic and social 
development of the 
country...

Our safety and quality standards are the key to successful execution of works which finally results in comfortable and reliable built indoor environment.

We perform services for projects that meet high levels of certification and compliance requirements of European Standards and execute MEP works accordance with 
ASHRAE installation and NFPA fire safety standards, in a full compliance with safety norms and environmental care according to ISO 14001. 

To encourage the continual raising of standards among tourist companies in Georgia, to reinforce the value of the tourism industry, and to encourage and stimulate 
creativity and professionalism, we have been partners for the third year already with Welcome to Georgia! National Tourism Awards Project. On behalf of Domson’s 
Engineering, we are glad to facilitate the development of tourism industry on international level through our partnership with the Welcome to Georgia! National 
Tourism Awards Project.
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Sin ce 1 May the Agre e ment on Free Tra de 
bet we en Ge or gia and all co un tri es – mem-
bers of Eu ro pe an Free Tra de Asso ci a ti on 

(EFTA), en te red in to for ce. To Nor way and Ice-
land, the ag re e ment with which en te red in to 
for ce from 1 Sep tem ber 2017, now we re ad ded 
ot her mem bers of EFTA – Swit zer land and Li ec-
hten ste in.

By the da ta of the Mi nistry of Eco nomy and 
Sus ta i nab le De ve lop ment of Ge or gia, the ag re-
e ment al so fo re se es tra de bet we en co un tri es in 
both go ods and ser vi ces, co o pe ra ti on in cus toms 
fi eld of in tel lec tu al pro perty, etc.

The ag re e ment on free tra de bet we en Ge or-
gia and the EFTA mem ber-sta tes enab les to pla ce 
wit ho ut any ta riff bar ri ers a gre at part of go ods 
and ser vi ces pro du ced in Ge or gia at 14-mil li on 
con su mer mar ket with high pur cha se abi lity.

They con si der in the Mi nistry that thanks to 
the ag re e ment, free mo ve ment of go ods and 
ser vi ces will help growth of ex port and in ves-
tment po ten ti al of Ge or gia, and al so for ma ti on 
of en ter pri ses and work pla ces.

Ta riffs will be fully re mo ved from the pro du ce, 
i.e. any in dus tri al pro du ce from Ge or gia can be 

AGRE E MENT ON FREE TRA DE BET WE EN GE OR GIA 
AND EFTA FULLY ENTE RED INTO FOR CE

im por ted in to the se fo ur co un tri es wit ho ut pa-
ying of ad di ti o nal cus toms ta xes.

Con cer ning the ag ri cul tu ral pro du ce, to which 
all the fo ur mar kets are most sen si ti ve, Ge or gia 
re ac hed un pre ce den ted ag re e ments – mostly 
on ex port pro du ce im por tant for Ge or gia ze ro 
ta riff will act, on cer ta in pro du ce ta riffs will re du-
ce ne arly twi ce and will be bro ught to mi ni mum, 
which is of gre at im por tan ce for the Ge or gi an 
pro du ce to be co me com pe ti ti ve at EFTA mar kets.

By the da ta of the Ge or gi an Na ti o nal Sta tis ti cal 
Ser vi ce Sak sta ti (Ge os tat), from Ge or gia to Swit-
zer land mostly is ex por ted un pro ces sed or se mi-
pro ces sed gold. In Ja nu ary-March of this ye ar, to 

Swit zer land was ex por ted the Ge or gi an gold at 
USD 17.9 mil li on. This in di ca tor ex ce eds last ye ar 
one by 18.5%.

This ye ar to Swit zer land from Ge or gia was al so 
ex por ted per fu mery pro du ce – scents at to tal 
cost of USD 439,000, nuts – at USD 309,000, wat-
ches – at USD 268,000, and cos me tics – at USD 
156,000.

As for im port, from Swit zer land to Ge or gia 
mostly is sup pli ed phar ma co lo gi cal pro du ce, al so 
me di cal equ ip ment. Import of pac ked me di ci nal 
me ans in Ja nu ary-March 2018 ma de up USD 8.4 
mil li on, X-ray de vi ces – USD 5.9 mil li on, hu man 
and ani mal blo od se rum and im mu ne se rum – at 
USD 1.37 mil li on.

From Swit zer land to Ge or gia we re sup pli ed car 
ti res – res to red or be en in use, at USD 712,000.

Ge or gia has not ex por ted yet an ything to Li ec-
hten ste in, and im port from this co untry to Ge-
or gia in Ja nu ary-March 2018 ma de up only USD 
138,000.

Export to Nor way ma de up USD 334,000, and 
im port – USD 1.5 mil li on. To Ice land ex por ted 
pro du ce ma de up USD 70,000, and im por ted – 
USD 1.28 mil li on.

It sho uld be men ti o ned that the de ci si on on 
star ting the talks with Ge or gia on free tra de was 
adop ted at the EFTA mi nis te ri al in No vem ber 
2014. The ag re e ment on free tra de of Ge or gia 
with EFTA was sig ned in Ju ne 2016 wit hin the 
EFTA mi nis te ri al in Ber ne.  

In the be gin ning to ac com plish the talks on the 
Agre e ment on free tra de with EFTA co un tri es fo
ur ro unds we re fo re se en, but in re sult of ef fi ci-
ent and fru it ful co o pe ra ti on bet we en the si des 
the pre sent talks fi nis hed suc ces sfully in three 
ro unds.

The ag re e ment on ex pe di ency to start study 
of po ten ti als of free tra de bet we en Ge or gia and 
India was sig ned in April 2017. Pre li mi nary con-
sul ta ti ons with Gre at Bri ta in are al so un der way 
con cer ning pos sib le talks on free tra de re gi me 
af ter Bre xit.

All fo ur sta tes of EFTA – Swit zer land, Nor way, 
Ice land and Li ec hten ste in, are not EU mem bers, 
with which for Ge or gia al re ady acts duty-free 
re gi me of tra de. It is the first in ter na ti o nal ag re-
e ment in tra de, which Ge or gia con clu ded with 
Nor way, Ice land and Li ec hten ste in.  

De ta i led in for ma ti on on pro ducts and ser vi-
ces, fo re se en by the ag re e ment on free tra de can 
be se en on the of fi ci al web-si te of the Mi nistry of 
Eco nomy and Sus ta i nab le De ve lop ment of Ge or-
gia – ww.eco nomy.ge. 

Thus Ge or gia has ag re e ments on free tra de 
with EU, co un tri es of EFTA, co un tri es of CIS, Tur-
key and Chi na. Talks on sig ning of the ag re e ment 
on free tra de with Hong Kong will start in the ne-
a rest fu tu re.
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TURKEY ABOLISHES 
QUOTAS ON IMPORT 
OF DEFINITE GEORGIAN 
PRODUCE

Georgia and Turkey agreed on expansion of the agreement on free 
trade, and this decision was adopted at the final round of talks bet
ween the Georgian and Turkish sides in Ankara, where the meeting 

was held between the delegations of two countries.
The Georgian delegation was headed by first Vice-Premier of Georgia, Mi

nister of Economy and Sustainable Development Dimitri Kumsishvili, and 
the Turkish delegation – by Minister of Economy of Turkey Nihat Zeybekchi.

In particular, Turkey adopted a decision to abolish the quotas on import 
of the Georgian lemons, kiwi, grapes, dry fruit, tins of fruit and vegetables, 
and also food ingredients.

In addition, quota is increased on the Georgian honey, demand on which 
is rather great. Quotas increased also on live sheep and goats, on cattle.

The agreement on free trade with Turkey, concluded in 2007, from the 
day of its validity, foresees tax on goods imported from Georgia, except de
finite list including the above-mentioned products.

Mr. Kumsishvili, in compliance with the agreement, the Georgian business 
will be given the possibility to 20% increase on export to Turkey.

The Ministers of Economy of two countries discussed a wide range of 
trade-economic relations between two countries, among them temporary 
operation of the method of diagonal cumulation (goods with the status of 
origin in one of the countries, can be used in production processes of anot­
her country without loss of their status of origin – ed.’s note) can be used 
between Georgia and Turkey and EU that enables Georgia to increase the 
volume of export.

Turkey is trade partner of Georgia number one. The goods turnover bet
ween Georgia and Turkey for 2017 was about USD 1.6 billion. 

GEORGIA AND ISRAEL 
START TO STUDY 
EXPEDIENCY OF 
INTRODUCTION OF 
FREE TRADE REGIME 
BETWEEN TWO 
COUNTRIES

Relevant declaration was signed on 10 May in Tbi
lisi by Minister of Economy and Sustainable Deve
lopment of Georgia Dimitri Kumsishvili and Minis

ter of Economy and Industry of Israel Eli Cohen.
Mr. Kumsishvili has mentioned that Georgia has pre

ferential geopolitical location, the country is on the 
crossroad of Asia and Europe, also is a stable country 
and has attractive business environment and inves
tment climate.

“For us is important rapprochement of our country 
with Israel, among them in economy as well. Today we 
start joint technical-economic study connected with the 
Agreement on Free Trade, which I am sure will end in 
positive result,” mentioned Mr. Kumsishvili.

In his words, “this agreement will give Georgia one 
more possibility to form work places, to increase export 
and to conduct transfer of technologies from Israel.”

“We start study in the field of further development of 
investment relations between Georgia and Israel and of 
increase of awareness in the business circles of Israel,” 
said Mr. Kumsishvili.

In his words, Israel Export Institute will fully support 
to conduct the target research. Thus, during the questi
oning will be determined concrete investment projects 
and possibility in different sectors of economy for the 
Israeli investors.

In his turn, Mr. Cohen stressed that both countries 
would work on essential increase of goods turnover. In 
his words, in 2017 compared with 2016, goods turnover 
between the countries increased by 40%, but it still ma
kes up only USD 15 million.

“We have set the aim to essentially increase goods 
turnover between our countries. At the meeting with 
the Prime-Minister of Georgia we have outlined the aim 
to bring this indicator up to 1 billion dollars within five 
years. We all will never forget good and close friendship 
between the peoples of Georgia and Israel. Our countri
es have very long ancient history and fantastic heritage. 
Jews live all over the world, but in other countries they 
have not received such hospitality. Thus, the Georgian 
Jews, living in Israel, consider Georgia as their second 
country. We’ll never forget the attitude to Jews in Geor
gia,” mentioned Mr. Cohen.
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С 1 мая вступило в силу Соглашение о 
свободной торговле между Грузией и 
всеми странами-членами Европейской 

ассоциации свободной торговли (European 
Free Trade Association, EFTA). К Норвегии и 
Исландии, соглашение с которыми вступило 
в силу с 1 сентября 2017 года, теперь доба-
вились два остальных члена – Швейцария и 
Лихтенштейн. 

По данным Министерства экономики и 
устойчивого развития Грузии, соглашение 
также подразумевает торговлю между стра-
нами, как товарами, так и услугами, сотруд-
ничество в таможенной сфере интеллекту-
альной собственности и прочее.

Соглашение о свободной торговле между 
Грузией и государствами-членами EFTA дает 
возможность разместить без тарифных ба-
рьеров большую часть произведенных в Гру-
зии продуктов и сервисов на 14 миллионном 
потребительском рынке с высокой покупа-
тельной способностью. 

Как считают в Минэкономики, благодаря 
соглашению, свободное перемещение то-
варов и услуг поможет  росту экспортного и 
инвестиционного потенциала Грузии, а так-
же созданию новых предприятий и рабочих 
мест.

Продукция будет полностью освобождена 
от тарифов, то есть  любая промышленная 
продукция из Грузии сможет поступать в эти 
четыре страны  без выплаты дополнитель-
ных таможенных налогов.

Относительно сельскохозяйственной про-
дукции, в отношении которой очень чувстви-
тельны все четыре рынка, Грузия достигла 
беспрецедентного соглашения – в основном 

на экспортную продукцию, важную для Гру-
зии, будет действовать нулевой тариф, на 
определенную продукцию тарифы сокраще-
ны почти вдовое и сведены к минимуму, что 
очень важно для того, чтобы грузинская про-
дукция стала конкурентоспособной на рынке 
EFTA.

По данным Национальной службы ста­
тистики Грузстат (Сакстати), из Грузии в 
Швейцарию в основном отправляют необра-
ботанное или полуобработанное золото. В 
январе-марте этого года в Швейцарию было 
экспортировано грузинское золото на сумму 
17,9 млн. долларов. Этот показатель превы-
шает прошлогодний на 18,5%.

Также, в этом году в Швейцарию из Грузии 
отправили парфюмерную продукцию – духи 
на общую стоимость 439 тыс. долларов, оре-
хи – на 309 тыс. долларов, часы – на 268 тыс. 
долларов и косметические средства – на 156 
тыс. долларов.

Что касается импорта, то из Швейцарии в 
Грузию поступает в основном фармакологи-

ческая продукция, а также медицинская ап-
паратура. Импорт расфасованных лечебных 
средств в январе-марте 2018 года составил 
8,4 млн. долларов, рентгеновской аппара-
туры – 5,9 млн. долларов, сыворотки крови 
человека и животного и иммунная сыворот-
ка – 1,37 млн. долларов.

Также из Швейцарии в Грузию были выве-
зены автомобильные шины – восстановлен-
ные либо бывшие в употреблении на сумму 
712 тыс. долларов.

В Лихтенштейн Грузия пока ничего не экс-
портирует, а импорт из этой страны в янва-
ре-марте 2018 года составил всего 138 тыс. 
долларов.

Экспорт в Норвегию составил 334 тыс. 
долларов, а импорт – 1,5 млн. долларов. В 
Исландию экспортирована продукция на 70 
тыс. долларов, а импортирована на 1,28 млн. 
долларов.

Напомним, что решение о начале перего-
воров с Грузией о свободной торговле было 
принято на министериале EFTA в ноябре 
2014 года. Соглашение о свободной торговле 
Грузии с EFTA было подписано в июне 2016 
года в рамках министериала EFTA в Берне. 

Примечательно, что сначала для заверше-
ния переговоров о соглашении по свободной 
торговле со странами EFTA были предусмо-
трены четыре раунда, однако в результате 
эффективного и плодотворного сотрудниче-
ства между сторонами данные переговоры 
успешно закончились за три раунда.

Соглашение о целесообразности начала 
исследования возможности свободной тор-
говли между Грузией и Индией было подпи-
сано в апреле 2017 года. Ведутся также пред-
варительные консультации с Великобрита-
нией по возможным переговорам о режиме 
свободной торговли после Brex it.

Все четыре государства EFTA – Швейцария, 
Норвегия, Исландия и Лихтенштейн, не яв-
ляются членами Евросоюза, с которым для 
Грузии уже действует режим беспошлинной 
торговли. Это первое международное со-
глашение в сфере торговли, которое Грузия 
оформила с Норвегией, Исландией и Лихтен-
штейном.

Детальную информацию о продуктах и 
услугах, предусмотренных соглашением о 
свободной торговле, можете посмотреть на 
официальной веб-странице Министерства 
экономики и устойчивого развития www.

Таким образом, Грузия имеет соглашения 
о свободной торговле с Евросоюзом, страна-
ми EFTA, СНГ, Турцией и Китаем. Переговоры 
о подписании соглашения о свободной тор-
говле с Гонконгом начнутся в ближайшем 
будущем.

СОГЛАШЕНИЕ О СВОБОДНОЙ ТОРГОВЛЕ МЕЖДУ 
ГРУЗИЕЙ И EFTA ПОЛНОСТЬЮ ВСТУПИЛО В СИЛУ
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ГРУЗИЯ И ИЗРАИЛЬ 
ПРИСТУПИЛИ 
К ИЗУЧЕНИЮ 
ЦЕЛЕСООБРАЗНОСТИ 
ВЕДЕНИЯ СВОБОДНОЙ 
ТОРГОВЛИ МЕЖДУ 
СТРАНАМИ

Соответствующую декларацию подписали в Тби-
лиси министр экономики и устойчивого раз-
вития Грузии Дмитрий Кумсишвили и министр 

экономики и индустрии Израиля Эли Коен (Eli Cohen).
Как отметил г-н Кумсишвили, у Грузии есть преи-

мущественное геополитическое положение, страна 
находится на распутье Азии и Европы, а также ста-
бильная и привлекательная бизнес среда и инвести-
ционный климат.

«Для нас очень важным является сближение на-
шей страны с Израилем, в том числе и экономиче-
ское. Сегодня мы начинаем совместное технико-эко-
номическое исследование в связи с Соглашением о 
свободной торговле, что, я уверен, завершится поло-
жительным результатом», – отметил г-н Кумсишвили.

По его словам, «это соглашение даст Грузии еще 
больше возможностей для создания рабочих мест, 
увеличения экспорта и осуществления трансфера 
технологий из Израиля».

«Мы начинаем исследования в области дальней-
шего развития инвестиционных связей между Гру-
зией и Израилем и повышения осведомленности в 
деловых кругах Израиля», – сказал г-н Кумсишвили.

По его словам, Израильский институт экспорта 
полностью поддержит проведение целевых иссле-
дований. Так, в ходе опроса будут определены кон-
кретные инвестиционные проекты и возможности 
в различных секторах экономики для израильских 
инвесторов. 

В свою очередь г-н Коен подчеркнул, что обе стра-
ны должны работать над существенным увеличе-
нием товарооборота. По его словам, в 2017 году по 
сравнению с 2016 годом, товарооборот между стра-
нами вырос на 40%, однако он все еще составляет 
только 15 млн. долларов.

«Мы  поставили себе цель существенно увели-
чить товарооборот между нашими странами. С пре-
мьер-министром Грузии мы наметили цель довести 
этот показатель до одного миллиарда долларов в 
течение пяти лет. Мы все никогда не забудем хоро-
шее и близкую дружбу между народами Грузии и Из-
раиля. Обе наши страны имеют огромную древнюю 
историю и фантастическое наследство. Евреи живут 
во всем мире, но в других местах они не получали 
такого гостеприимства. Таким образом, грузинские 
евреи, живущие в Израиле, смотрят на Грузию как на 
свою вторую родину. Мы никогда не забудем, как к 
евреям относятся в Грузии», – отметил г-н Коен.

Грузия и Турция договорились о рас-
ширении соглашения о свободной 
торговле, решение было принято на 

заключительном раунде переговоров 
между грузинской и турецкой сторона-
ми в Анкаре, где состоялась встреча де-
легаций двух стран.

Грузинскую делегацию возглавлял 
первый вице-премьер Грузии, министр 
экономики и устойчивого развития Дми-
трий Кумсишвили, а турецкую - министр 
экономики Турции Нихат Зейбекчи (Ni-
hat Zeybekchi).

В частности, Турция приняла решение 
об упразднении квот на импорт грузин-
ских лимонов, киви, винограда, сухоф-
руктов, консервов из фруктов и овощей, 
а также пищевых ингредиентов. 

Кроме того, увеличена квота на гру-
зинский мед, спрос на который в Турции 
довольно большой. Увеличились квоты 
и на живых овец и коз, на крупный ро-
гатый скот.

Договор о свободной торговле с Тур-
цией, заключенный в 2007 году, со 
дня вступления в силу подразумевает 

ТУРЦИЯ  УПРАЗДНИЛА 
КВОТЫ  НА  ИМПОРТ  РЯДА 
ГРУЗИНСКОЙ  ПРОДУКЦИИ

упразднение налога на импортируемые 
из Грузии товары, за исключением опре-
деленного перечня, куда входили выше-
указанные продукты.

Как отметил министр г-н Кумсишви-
ли, в соответствии с договоренностью, 
грузинскому бизнесу будет дана воз-
можность на 20% увеличить экспорт в 
Турцию.

Министры экономики двух стран так-
же обсудили широкий спектр торгово-э-
кономических отношений между двумя 
странами, среди них временное задей-
ствование метода диагональной куму-
ляции (товары, получившие статус 
происхождения в одной из стран, мож­
но использовать в производственных 
процессах в другой стране без утраты 
ими статуса происхождения – ред.) 
между Грузией, Турцией и Евросоюзом, 
который даст возможность Грузии повы-
сить объем экспорта.

Турция является торговым партнером 
Грузии номер один. Товарооборот меж-
ду Грузией и Турцией за 2017 год соста-
вил около 1,6 млрд долларов.
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It be ca me known that in the draft law on 
land the items are be ing in tro du ced, which 
fo re see terms, ac cor ding to which fo re ign 

com pa ni es, as ex clu si on, will be ab le to buy 
ag ri cul tu ral land in con di ti on of con sti tu ti o-
nal ban.

Na mely, it is sup po sed that to buy a land 
plot an in ves tor sho uld pre sent a bu si ness 
plan, and se ve ral do cu ments to be dis cus sed 
at the le vel of the go ver nment, af ter which an 
in di vi du al de ci si on can be adop ted. The po-
wer to gi ve a per mit to sell the ag ra ri an lands 
will be gran ted to lo cal bo di es of po wer, mi-
nis tri es, and the go ver nment.

If a bu yer do esn’t ful fill the sho ul de red ob-
li ga ti ons, a per mit will be an nul led. Ho we ver, 
ex cep ti ons spre ad on the land plots wit hin 
fi ve ki lo me ters ra di us from the sta te bor der.

To re ce i ve the right to buy ag ra ri an land in 
Ge or gia a fo re ig ner sho uld first of all re gis ter 
a le gal en tity in the co untry, af ter which he 
will ha ve to sub mit to one of the in di ca ted 
in stan ce de ta i led bu si ness-plan on land plot 
dis po sal. Spe ci fi ed in ves tment ob li ga ti ons 
sho uld al so be in di ca ted with exact sum and 
term of the ir ful fil lment.

The ini ti al con sent, pro ce e ding from the 
sta te and pub lic in te rests, sho uld be gi ven by 
the lo cal aut ho ri ti es, af ter which the is sue will 

be dis cus sed by the go ver nment, which will 
adopt a fi nal de ci si on.

In ca se the in ves tment ob li ga ti ons are not 
ful fil led, a bu yer has the right to sell the land 
plot wit hin a ye ar. In ca se the talk is on a fo-
re ign ci ti zen, who has a per mit to li ve in Ge-
or gia – term for sel ling the land plot will be 
two ye ars.

Unful fil lment of the in ves tment ob li ga ti ons 
is pro ved by the re le vant de ci si on of the go-
ver nment. Lo cal self-go ver nan ce bo di es can 
in form the go ver nment abo ut un ful fil lment 
of the ob li ga ti ons by an in ves tor and fa i lu-
re to pro du ce go ods in de ter mi ned amo unt. 
This al so can be co me the re a son for re mo val 
of the right on pur cha se of land un less un ful-
fil lment of ob li ga ti ons is not con nec ted with 
ob jec ti ve and sub jec ti ve cir cum stan ces – na-
tu ral ca taclysms and ot her for ce ma je u re cir-
cum stan ces.

The draft law is sup po sed to be pre sen ted 
for dis cus si on to the Par li a ment al re ady in 
April.

At pre sent mo ra to ri um is ac ting on sa le of 
ag ra ri an lands to fo re ign le gal and na tu ral en-
ti ti es. The re le vant items are al so in tro du ced 
in to the Con sti tu ti on of Ge or gia on pro hi bi ti-
on to sell the lands of ag ri cul tu ral de sig na ti on 
to non-re si dents of Ge or gia, but it is sti pu la-

ted that con cre te terms will be de ter mi ned 
by the re le vant law. Thus, the le gal lo op ho le 
is left in the Con sti tu ti on, which enab les to 
sell the land to fo re ig ners in spe ci al ca ses.

This pos si bi lity mostly sets the go al to pre-
ser ve at trac ti on of ag ri cul tu ral sec tor for lar-
ge in ves tors, who won’t ha ve prob lems with 
bu si ness or in ves tments.

To day in tro duc ti on of mo ra to ri um on sel-
ling of land led to re duc ti on of in ves tments 
in to ag ri cul tu ral sec tor. The banks sus pen ded 
cre dits for ag ra ri an sec tor, as they can not re-
ce i ve the land for pled ge. This is con nec ted 
with the fact that ma jo rity of Ge or gi an banks 
ha ve fo re ign sha re hol ders; the re fo re, they 
fall un der ban. In the si tu a ti on, when it is im-
pos sib le to sell the land, it be co mes no lon ger 
a gu a ran tee for cre dit re turn, so, cre di ting of 
ag ri cul tu re be co mes qu i te risky. In such si tu-
a ti on the banks star ted to fol low the sim plest 
and most lo gic way – simply stop ped gi ving 
the cre dits on ag ri cul tu ral ac ti vity.

In 2017 pro duc ti on in ag ri cul tu re was GEL 
2.6 bil li on – 8.2% of GDP; al most 50% of em-
plo yed pe op le are en ga ged in the ag ra ri an 
sec tor. To com pa re with 2016 ag ri cul tu re re-
du ced by 2.7%, and the vo lu me of pro du ced 
out put al so re du ced by 2.7%. In 2016 growth 
of ag ri cul tu re was 0.3%.
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Стало известно, что в законопроект о зем-
ле вносятся пункты, предусматривающие 
условия, на которых иностранные компа-

нии в виде исключения смогут покупать сель-
скохозяйственную землю в условиях конститу-
ционного запрета.

В частности, предполагается, что для приоб-
ретения земельного участка инвестору потре-
буется предъявление бизнес-плана, и разного 
рода документов, которые будут рассмотре-
ны на уровне правительства, после чего мо-
жет быть принято индивидуальное решение. 
Полномочия давать разрешение на продажу 
аграрных земель будут иметь местные органы 
власти, министерства и правительство.

Если покупатель не выполнит взятые на себя 
обязательства, разрешение будет аннулирова-
но. Однако, исключения не распространяются 
на земельные участки в радиусе пяти киломе-
тров от государственной границы.

Чтобы получить право на приобретение 
аграрной земли в Грузии иностранец должен 
в первую очередь зарегистрировать юриди-
ческое лицо в стране, после чего получит воз-
можность представить в одну из указанных 
инстанций подробный бизнес-план по поводу 
распоряжения землей. Кроме того, должны 
быть указаны четкие инвестиционные обяза-
тельства с указанием точных сумм и сроков их 
выполнения.

Первоначальное согласие, исходя из государ-
ственных и общественных интересов, должны 

дать местные власти, после чего вопрос будет 
передан на рассмотрение правительства, кото-
рое примет окончательное решение.

В случае невыполнения инвестиционных 
обязательств, покупатель имеет право в тече-
ние года продать земельный участок. В случае, 
если речь идет об иностранном гражданине, 
имеющем вид на жительство в Грузии – срок 
продажи участка увеличен до двух лет.

Невыполнение инвестиционных обяза-
тельств подтверждается соответствующим ре-
шением правительства. Местные органы само-
управления могут известить правительство о 
невыполнении инвестором взятых на себя обя-
зательств по выпуску той или иной продукции 
в установленном количестве. Это тоже может 
стать причиной отмены права на приобрете-
ние земли в случае, если невыполнение обя-
зательств не связано с объективными обсто-
ятельствами – природными катаклизмами, и 
другими форс-мажорными обстоятельствами.

Предполагается, что законопроект будет 
вынесен на рассмотрение Парламента уже в 
апреле.

В настоящее время действует мораторий на 
продажу аграрных земель иностранным физи-
ческим и юридическим лицам. Кроме того, в 
Конституцию Грузии внесен соответствующий 
пункт о запрете продажи земли сельскохозяй-
ственного назначения нерезидентам Грузии, 
однако при этом оговорено, что конкретные 
условия будут определены соответствующим 

законом. Таким образом, в Конституции была 
оставлена юридическая лазейка, позволяющая 
продавать землю иностранцам в исключитель-
ных случаях.

Главным образом, эта возможность ставит 
перед собой целью сохранить привлекатель-
ность сельскохозяйственного сектора для круп-
ных инвесторов, у которых не будет проблем 
ни с бизнес-планом, ни с инвестициями.

Вместе с тем уже сегодня введение морато-
рия привело к тому, что снизились инвестиции 
в сельское хозяйство. Кроме того, банки пере-
стали кредитовать аграрный сектор, так как 
не могут получить землю в залог. Это связано 
с тем, что у большинства грузинских банков 
– иностранные акционеры, соответственно, 
они подпадают под запрет. В ситуации, когда 
землю продать невозможно, она перестает 
быть гарантом возвращения кредита, соответ-
ственно, кредитование сельского хозяйства 
становится крайне рискованным. В этой ситуа-
ции банки пошли самым простым и логичным 
путем – просто перестали выдавать займы на 
сельскохозяйственную деятельность.

В 2017 году объем производства в сельском 
хозяйстве составил 2,6 млрд. лари – это 8,2% 
ВВП, притом, что в аграрном секторе занято 
почти 50% трудоустроенных граждан. По срав-
нению с 2016 годом сельское хозяйство сокра-
тилось на 2,7%, также на 2,7% уменьшился и 
объем выпускаемой продукции. В 2016 году 
рост сельского хозяйства составил 0,3%.
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In the words of Otar Da ne lia, he ad of the Par-
li a men tary ag ra ri an com mit tee, it is sup po sed 
to in tro du ce an amen dment in to the law “On 

land of ag ri cul tu ral de sig na ti on”, ac cor ding to 
which fo re ign ci ti zens, who ha ve in Ge or gia land 
plots of ag ri cul tu ral de sig na ti on in the ir ow ner-
ship, will be ob li ged to cul ti va te them.

“To day fo re ign ci ti zens own 40-50 tho u sand 
hec ta res of ag ri cul tu ral land plots and only 
12,000 hec ta res are be ing cul ti va ted. That’s why, 
it is ne ces sary to ob li ge fo re ign ci ti zens to cul ti-
va te the se land plots and mas ter them,” stres sed 
Mr. Da ne lia.

Ho we ver, he has not ex clu ded the pos si bi lity of 
in tro duc ti on of fi nes for un cul ti va ted land plots 
and al so ob li ga ti on to sell them or to re mo ve 
them in fa vor of the sta te in ca se the ru les of the-
ir use are not ful fil led.

After con sul ta ti ons the draft amen dments will 
be ela bo ra ted and pre sen ted to the Par li a ment 
for ap pro val.

It sho uld be men ti o ned that a tem po rary pro-
hi bi ti on acts in Ge or gia on sel ling of ag ri cul tu ral 

GROWTH IS NO TI CED AT 
RE ALTY MAR KET OF GE OR GIA

On the or der of the Mi nistry of Eco nomy and Sus ta i nab le De ve lop ment of 
Ge or gia the com pany Col li ers Inter na ti o nal Ge or gia con duc ted study of 
the re alty mar ket in the co untry, which con cer ned ho u sing, ho tel, of fi-

ce, sto re ho u se, in dus tri al and en ter ta in ment re alty in Tbi li si, Ba tu mi and Ku ta i si.
By the da ta of the study ho tel bu si ness was po si ti vely in flu en ced by in-

cre a se in num ber of to u rists in Ge or gia, res pec ti vely, in 2017 in cre a sed the 
co ef fi ci ent of the ir oc cu pancy. Le a ders at the ho tel mar ket of Ge or gia are Tbi-
li si and Ba tu mi; ho we ver, in ter na ti o nal brands ex press in te rest in Ku ta i si and 
ski ing re sorts. It is sup po sed that by 2021, 6,700 new ho tel ro oms will ap pe ar 
in Ge or gia. 

In 2017 in Ge or gia 15% growth was in de mand on the bu si ness-cen ters, 
and it ma de up 176,000 squ a re me ters. 53% growth was by la un ching of bu si-
ness-cen ter King Da vid Bu si ness Cen ter.

10% in cre a se was at the tra de cen ter mar ket, which on the who le ma de up 
276,000 squ a re me ters. The most con si de rab le in no va ti on at this mar ket was 
ope ning in the cen ter of Tbi li si of the tra de cen ter |Gal lery Tbi li si”, whe re are 
pre sen ted shops of such brands, as H&M, Cal vin Kle in Je ans, Karl La ger feld, 
Arma ni, Exchan ge and La cos te. Growth in this seg ment is con nec ted with both 
ex pan si on of work of al re ady ac ting brands and ap pe a ran ce of new ones at 
the mar ket.

Amo unt of tran sac ti ons at the Tbi li si ho u sing re alty mar ket in 2017 was 
28,000 units. In ad di ti on, in 2017 con struc ti on of up to 200 new ho u sing bu-
il dings was ac com plis hed. At pre sent, 525 de ve lo per pro jects are be ing im-
ple men ted in Tbi li si; to tal amo unt of flats in them is 33,000. In newly-bu ilt 
bu il dings ave ra ge cost of ho u sing area is USD 663 per 1 squ a re me ter, at se con-
dary mar ket – USD 612. At the pri mary mar ket of ho u sing re alty pri ces in 2017 
re du ced by 7%, at the se con dary – by 1%.

lands to fo re ign ci ti zens. After the pre si den ti al 
elec ti ons to be held in au tumn 2018, the amen-
dments in to the Con sti tu ti on will en ter in to for ce 
on pro hi bi ti on for fo re ig ners, with ra re ex cep ti-
ons, to own ag ri cul tu ral land in Ge or gia. 

The Par li a ment of Ge or gia sho uld de ter mi ne 

FO RE IG NERS CAN BE RE QU I RED TO 
CUL TI VA TE LAND BE ING IN THE IR OWNER SHIP

the ru les of use of ag ri cul tu ral land and al so bring 
the law in to com pli an ce with the Con sti tu ti on.

The vo lu me of fo re ign in ves tments in to ag ri-
cul tu re and fis hing in Ge or gia in 2017 was abo ut 
USD 3.6 mil li on, which ma kes up 0.2% of the to tal 
vo lu me of fo re ign in ves tments.
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По словам главы аграрного комитета 
Парламента Отара Данелия, в закон 
«О земле сельскохозяйственного на-

значения» предполагается внести поправ-
ку, согласно которой иностранных граждан, 
имеющим в Грузии в собственности земли 
сельскохозяйственного назначения, обяжут 
их обрабатывать. 

«Сегодня во владении иностранных 
граждан находится 40-50 тысяч гектаров 
сельскохозяйственной земли, и только 12 
тысяч гектаров обрабатывается. Поэтому 
необходимо обязать иностранцев обраба-
тывать эту землю и осваивать по назначе-
нию», – подчеркнул г-н Данелия.

При этом он не исключил введение штра-
фов за то, что земля не обрабатывается, а 
также обязательства ее продажи или изъя-
тия в пользу государства в случае невыпол-
нения правил пользования землей.

Проект поправок после консультаций бу-
дет доработан и представлен в Парламент 
для утверждения.

Отметим, что сегодня в Грузии действует 
временный запрет на продажу сельскохозяй-
ственной земли иностранным гражданам. 

После президентских выборов, которые 
пройдут осенью 2018 года, вступят в силу по-
правки в Конституцию, запрещающие ино-
странцам, за редким исключением, владеть 
сельскохозяйственной землей в Грузии. Пар-

В ГРУЗИИ НАБЛЮДАЕТСЯ РОСТ 
НА РЫНКЕ НЕДВИЖИМОСТИ

Компания Colliers Int er nati onal Georgia по заказу Министерства экономи­
ки и устойчивого развития провела исследование рынка недвижимости 
страны, которое касалось жилой, гостиничной, офисной, складской, инду-

стриальной и развлекательной недвижимости в Тбилиси, Батуми и Кутаиси.
По данным исследования, на гостиничный бизнес позитивно повлиял рост 

числа туристов в Грузии, соответственно, в 2017 году все гостиницы увеличили 
коэффициент заполняемости. Лидерами на гостиничном рынке Грузии явля-
ются Тбилиси и Батуми, впрочем, международные бренды проявляют интерес 
к Кутаиси и горнолыжным курортам. Предполагается, что к 2021 году в Грузии 
появится более 6.700 новых гостиничных номеров.

В 2017 году в Грузии на 15% выросло предложение в сегменте бизнес-цен-
тров, и составило 176 тыс. кв. метров. Рост на 53% был обеспечен вводом в 
действие бизнес-центра King David Business Ce nt er.

На 10% выросло также предложение на рынке торговых центров, которое 
в целом составило 276 тыс. кв. метров. Самым значительным новшеством на 
этом рынке стало открытие в центре Тбилиси торгового центра «Галерея Тби-
лиси», где представлены магазины таких брендов, как H&M, Calvin Klein Jeans, 
Karl Lage rf eld, Armani Exchange и Lacoste. Рост на этом сегменте связан как с 
расширением работы уже имеющихся брендов, так и появление на рынке но-
вых.

Количество сделок на рынке жилой недвижимости в Тбилиси в 2017 году 
составило 28 тыс. единиц. Кроме того, в 2017 году было завершено строитель-
ство до 200 новых жилых зданий. В настоящее время в городе осуществляется 
525 девелоперских проектов, общее количество квартир в них составляет 33 
тыс. В новостройках средняя стоимость жилплощади составляет 663 доллара 
за квадратный метр, на вторичном рынке – 612. На первичном рынке жилой 
недвижимости цены в 2017 году снизились на 7%, на вторичном – на 1%.

ИНОСТРАНЦЕВ  В  ГРУЗИИ  МОГУТ  ОБЯЗАТЬ 
ОБРАБАТЫВАТЬ  СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННУЮ  ЗЕМЛЮ, 
НАХОДЯЩУЮСЯ  В  ИХ  СОБСТВЕННОСТИ

ламент Грузии должен определить правила 
пользования сельскохозяйственной землей и 
привести закон в соответствии с Конституцией.

Объем иностранных инвестиций в сельское 
хозяйство и рыболовство в Грузии в 2017 году 
составил около 3,6 млн. долларов, что пред-
ставляет собой 0,2% от общего объема ино-
странных инвестиций.
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